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BIJ DE VOORPLAAT 


DAAROM 


Van de voorplaat zelf, hoef ik U dit 
keer niets te verellen. Dat doet John 
Knaud op pagina 4 in het eerste van 
een reeks artikelen over Soekaboemi. 
Dit zal een van de levendigste en inte- 
ressantste reeks verhalen worden over 
deze bekende stad, een bekende fami- 
lie en het dierbare stukje geboorte- 
grond van de schrijver en van duizen- 
den andere Indische mensen. Over de 


mensen op de voorplaat dus niets. 


Maar wel over waarom deze tempo 
doeloe foto op de eerste Tong-Tong 
van het nieuwe jaar werd gezet. Waar- 
om nu alweer iets ouds bij een nieuw 
begin? 

De oorzaak ligt in een gesprek met 
een jongeman dat ik een poosje gele- 
den had. Niet zo'n gezellige keuvel, 
d.w.z. het begon opgewekt, maar het 
eindigde met wat men “een vergeefse 
sprong over de generatie-kloof” noe- 
men kan. Nu is het onbillijke, vind ik, 
dat men altijd verwacht dat oude men- 
sen de sprong wagen, terwijl de ster- 
kere, lenigere jongeren blijven staan. 
Doen ze dat nu in de hoop dat die 
oude te pletter valt? Ik las ergens: 
“Tot hun veertiende jaar, moeten kin- 
deren leren hun ouders begrijpen. Na 
hun veertiende moeten ouders probe- 
ren hun kinderen te begrijpen.” 


De jongeman met wie ik sprak was 
zeker wel tweemaal veertien, maar hij 
gaf blijk niets van Tong Tong te be- 
grijpen en dus nog minder te appre- 
cieren. 

“Uw blad is wel aardig, die mopjes en 
zo, maar de verhalen zijn allemaal 
dezelfde verhalen over vroeger. Een 
tijd die allang voorbij is en waar wij 
niets meer mee te maken hebben. U 
moet modernere stories schrijven, pro- 
beren de jeugd te interesseren, dan 
zult U meer abonnees krijgen!” 


Het was hetzelfde verhaal dat ook 
Tjalie onnoemelijk veel keren heeft 
moeten aanhoren en net zovele maen 
heeft moeten weerleggen. Nu zijn we 
allang opgehouden reclame te maken 
voor TT. Hoe kun je in vredesnaam 
historisch-cultuurbesef, trots, loyaliteit 
en identiteit adverteren. Dat zijn toch 
dingen die niet te koop zijn voor 39 
gulden per jaar? 

De jongeman was het niet met me 
eens. “Van Tong-Tong is best een po- 
pulair blad te maken,” ging hij enthou- 
siast voort. “U moet beginnen met 
betere tekstschrijvers!” 


Toen ik bekomen was van verbazing, 
drong het tot me door dat we leven in 
de tijd van strip-verhalen, beeldromans 
en andere illustratieve lectuur, waar 
plaatjes een “tekst' nodig hebken, 
geen schrijvers of schrijfsters. 

“Tong-Tong heeft de beste tekstschrii- 
ver van deze eeuw gehad,” zei ik, 
“zo'n goede tekstschrijver dat hij zelfs 
geen plaatjes nodig had, om duidelijk 
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te maken wat hij bedoelde. Tjalie Ro- 
binson”. 

“Dat zegt mijn oom ook,” beaamde 
hij, “hij is ook abonnee van uw blad.” 
“Uw oom leeft dus nog?” 

E"? 

“Uw tante ook?” 

“Ook.” 

“Kunt U zich voorstellen dat er nog 
tienduizenden mensen als uw oom en 
tante leven en dat die gelukkig zijn met 
Tong-Tong. Ze gunnen u van ganser 
harte Panorama en Donald Duck (dat 
was erg hatelijk van me, toegegeven), 
Story en Nieuwe Revue, maar zij willen 
ook nog Tong-Tong. Kunt U zich dat 
voorstellen? 


“Neen. Want wat in Tong-Tong staat 
is allemaal verleden tijd, dood, ver- 
gaan, bestaat niet meer. En we moeten 
vooruit immers? Ook de ouderen moe- 
ten zich ontwikkelen, meer leren be- 
grijpen van het leven nu. Dan zullen 
ze ook gelukkiger zijn. En dat worden 
ze niet, als ze Tong-Tong blijven lezen.” 


En toen al, zou Bentiet gezegd hebben. 


FS. 3 


Ik zei helaas nog een heleboel dingen 
meer, waar ik achteraf wel spijt van 
heb. Nu zijn mijn woorden allerminst 
paarlen, maar een dom, doof en blind 
zwijntje was het wel. 


Hoe breng je deze generatie bij dat- 
gene, wat Daar en Toen door duizen- 
den mensen gedaan is. Mensen met 
een beroep (zoals Eugène Knaud b.v), 
‘uojeiBodoy ‘sinaluoBul ‘usyoeiyoie 
geologen, biologen, wegen-bruggen- 
stedebouwers, mensen die met kennis 
plichtsgevoel en een liefde voor land 
en volk hun diensten verrichtten. 

Laten we geen oude koek presenteren, 
maar ook in vredesnaam die hele pop- 
pekasterige beschuldiging van koloni- 
ale onderdrukking, slavernij en machts- 
wellust buiten beschouwing laten. 





Er is keihard gewerkt door duizenden 
voor het bestaan van millioenen. Har- 
der gewerkt dan ooit deze generatie kan 
beseffen en ondervinden zal. De pres- 
taties bestaan nog, veel van de mensen 
die ze leverden ook, mag er misschien 
ook nog een tijdschrift bestaan dat 
alles wat toen goed was, memoreert, 





KIMM Indische spekkoek 


Stort f 12,50 op giro 158225 en 
U ontvangt een spekkoek van ca. 
500 gram, in speciale verpakking, 
franco thuis. 


”KIMM”, Joh. Verhulststraat 98, 
Amsterdam-Z. Tel. 020 - 72 84 61 





vasthoudt voor een generatie die 
NIETS heeft te memoreren dan een 
wereldoorlog en een wederopbouw 
waarvan de fundamenten nu alweer 
aftakelen? 


Het is als bij vele dingen: zij die het 
minst begrijpen of willen begrijpen, 
hebben de lawaaierigste en meest bo- 
demloze kritiek. Zij die ons tijdschrift 
niet kennen (nooit gelezen hebben 
zelfs!) verklaren dat het in het Indo- 
nesisch is geschreven en dus ongeniet- 
baar. Of in het “petjoek' en dus on- 
fatsoenlijk. Zij begrijpen alleen plaatjes. 
Voor hen die Tong-Tong wel lezen en 
wel genieten, deze eerste voorplaat in 
1975. Als een trots banier voor onze 
ouders en grootouders. Van het werk 
dat zij deden blijven wij getuigen, om- 
dat wij hopen met onze getuigenis nog 
eens de basis te leggen voor beter 
begrip en beter waardering van die 
“oude tijd”. Alleen dan kan de kloof 
overbrugd worden en de weg vrij ko- 
men voor een Goede, Nieuwe Tijd! 
Daarom. 
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NIEUWJAAR 1975 


Het nieuwe jaar heeft onder vreugde- 
vol geknal (en zinloze baldadigheid!) 
zijn intree gedaan. Wij hebben elkander 
een goed 1975 gewenst, maar niet zon- 
der enige twijfel in het hart: de econo- 
mische omstandigheden geven weinig 
grond voor optimisme. Staan wij aan 
de vooravond van de zeven magere 
jaren? Wij weten het niet. De deskun- 
digen zijn het, zoals deskundigen be- 
taamt, niet met elkander eens en over- 
stelpen ons met tegenstrijdige opinies. 
Juist in de kring van onze trouwste 
lezers, de ouderen onder ons, die van 
een beperkt inkomen moeten leven, 
wordt de onzekerheid pijnlijk gevoeld. 
De jaarwisseling zette ons ook aan het 
piekeren over de toekomst van Tong 
Tong. Het gevecht, dat Tjalie jarenlang 
gevoerd heeft voor de erkenning van 
de eigen identiteit van de Nederlands- 
Indische groep heeft vrucht gedragen. 
Die vrucht is Tong Tong, nog altijd niet 
alleen “het enige indische blad ter 
wereld’ maar bovendien nog altijd de 
band, die zovelen bindt, die het oude 
Indië hebben gekend en liefgehad. 
Voor velen was het ook hun geboorte- 
land, voor anderen het land waarmee 
zij in de loop der jaren met alle vezels 


. van hun bestaan verbonden raakten. 


Voor al deze mensen is Tong Tong 
meer dan een tijdschriftje dat zij gaar- 
ne lezen, maar een centraal punt hoe- 
zeer verschillend hun achtergrond, hun 
geloof, hun milieu. Maar deze groep 
sterft langzaam maar zeker uit. La 
garde meurt, mais ne se rend pas. 

Helaas, de kinderen van deze oude 
soldaten zijn zich hun afkomst minder 
bewust. Het is een opvallend verschijn- 
sel dat de indische jeugd in Nederland 
opgevoed in het algemeen gesproken 
zo snel en volledig is geassimileerd, 
dat het stamland voor hen in nevelen 
is gehuld. Dat zij het heimwee van de 
ouderen niet verstaan is begrijpelijk. 
Dat zij in grote getale alle belangstel- 
ling missen voor het oude Indië en het 
jonge Indonesië is wellicht ook te be- 


grijpen maar daarom niet minder jam- 
mer. 
Maar Tong Tong is blijkbaar een kat 
met de bekende zeven levens. 
Terwijl de oude kern van lezers (en 
vrienden) langzamerhand uitsterft stijgt 
de belangstelling voor ons blad in an- 
dere kringen van de samenleving in 
sterke mate. Vaak vindt men die bij 
Nederlanders die Indië nooit gekend 
hebben. Het verschijnsel doet zich ook 
voor op het gebied van het toerisme. 
Het is opvallend hoeveel Nederlanders, 
die met Indië of Indonesië nooit ban- 
den hadden zich thans derwaarts be- 
wegen en er de geur van de doerian 
opsnuiven! Ook in wetenschappelijke 
kring stijgt de belangstelling voor ons 
blad als een bron van “hoe het ge- 
weest is” 
het land, waarmee wij eeuwenlang zul- 
ke nauwe betrekkingen hebben onder- 
houden mag men zich niet beklagen. 
Men kan spreken van een bloeitijd van 
de wetenschappelijke en novelistische 
literatuur over de gordel van smaragd. 
Daarin deelt ook Tong Tong. Vandaar 
ook de belangstelling voor bijvoor- 
beeld Margono's notities en dergelijke 
bijdragen. 
Zo is, verrassenderwijs, ook na Tjalie's 
verscheiden, de lijst van onze abon- 
nés niet geslonken. Wel veranderd. 
Toen de oprichter en ziel van Tong 
Tong dit aardse tranendal verliet was 
ik in twijfel of, zonder hem, Tong Tong 
nog levensvatbaarheid zou bezitten. 
Het bestaan van Tong Tong leek zo 
innig verbonden met het zijne, dat de 
dood van de één ook het einde van de 
ander scheen te betekenen. Het is 
Lilian's onversaagdheid en de steun 
van velen onzer trouwe lezers die mij 
over het dode punt hebben heenge- 
holpen. Tong Tong moest blijven voort- 
bestaan! Aan het eind van het jaar 
waarin Tjalie ons verliet kunnen wij 
zeggen: Lilian heeft de juiste beslis- 
sing genomen. 

JHR. 





OPROEP 
INDISCHE BEDIENDEN 


Van een dame uit HALFWEG en een 
heer uit RIJSENHOUT kreeg ik telefo- 
nisch het aanbod van foto’s. Ik schreef 
hun namen en adres op een velletje 
papier (omdat ik in de haast niets 
anders bij de hand had) en dit velletje 
is op onverklaarbare wijze zoekgeraakt. 
Ik zou het erg prettig vinden, indien 
zij zich nogmaals tot mij zouden willen 
wenden. Excuses en bij voorbaat dank! 


Rob Nieuwenhuijs 
Stadionweg 19811 
Amsterdam - tel. 020 - 71 87 17 


OPROEP 


Wie weet het adres van Johan Joseph 
Eckstein, geb. te Surabaia 7-9-1924. 
Inlichtingen te richten aan: Mevr. Chr. 
Schoonderwal-Greven, Willem Arntsz- 
laan 68, Den Dolder. 


ABONNEE'S En 
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. Over de belangstelling voor ` 


advertentie 


INDONESIA 


MAAK EEN 
SENTIMENTAL 
JOURNEY 


En vergelijk het heden met het 
verleden 24 dagen lang. 

U vertrekt op 2 maart 1975 vanaf Schip- 
hol, per lijnvlucht met een DC-10 van 
Garuda Indonesian Airways recht- 
streeks naar Djakarta. 

Vandaar wordt de reis voortgezet per 
luxe bus en trein, kris kras door JAVA 
en BALI en eventueel ook nog door 
SUMATRA. 








Een verblijf in Indonesië zal iets 
onvergetelijks zijn. 

Overnachten in luxueuze 1e klas hotels 
met alle denkbare comfort en waar 
voortreffelijke gerechten geserveerd 
worden. 

Excursies waar met Uw wensen 
rekening wordt gehouden. 

De prijs? Als U JAVA en BALI wilt 
doorkruisen is de prijs all-in 


J 3230, 


Wilt U ook nog SUMATRA doorkruisen 
dan komt er f 420,—* p.p. bij. 

Maar dan is Uw verblijf in dat heerlijke 
land wel met 5 dagen verlengd. 
Overigens kunt U al op familiebezoek 
voor f 1.994, —* p.p. *Min. 15 personen 


T Œunas Dndonesia 


Vijzelstraat 2-18 (Carlton House) 
Amsterdam. Tel. 020 - 255347 - 249524 


Voor nadere inlichtingen stuurt U 
onderstaande coupon in. 
ER EE 


COUPON: 


stuurt U mij nadere informatie over] 
| JAVA/BALI/SUMATRA Į 


I Naam ende ee | 
De Se reg a edelen nne | 


Vijzelstraat 2 - 18 Amsterdam 
P EES EE EE ESS EEE DRE ES ee 


De Loopbaan van een Indische Jongen 


HERINNERINGEN BĲ EEN "VERGEELD PORTRET” 


CROS en 
GED 


Een vergeeld portret uit ons Indisch familie album - met mijn apologie aan 


Er zijn drie kronen: van de wet, van 
de priesterstand en van het konings- 
schap. Maar de kroon van een goede 
naam is groter dan die allen. 


Rob Nieuwenhuys - roept verre van verbleekte herinneringen op aan een 
self-made-man, mijn vader. Op de foto staat hij, Eugène (“Ventje”) Knaud achter 
zijn moeder en jongste zuster Hélène. Geheel rechts op de foto zijn vader, des- 
tijds chef kadaster. Naast deze zittend mijn vaders zuster Louise met links achter 
haar, haar echtgenoot E. Snell. De kinderen zijn van het echtpaar Snell. De foto 
werd in 1907 gemaakt in de tuin van het ouderlijk huis te Soerabaja. De familie 
Knaud woonde toen op Soeloong, halverwege tussen de Regentstraat en de 
Djoewarlaan. Aan de overkant van de weg, achter een smal park, stroomt de 
Kali Mas en vlakbij waren “Hellendoorn” en de "Stadstuin”. 


Eugène Knaud werd geboren in 1882 te 
Pasoeroean. Met zijn twee zusjes en 
broertje groeide hij op in een harmo- 
nieus gezin met een wijze vader en 
een bizonder lieve moeder die haar 
viertal met milde hand in ‘t gareel hield. 
Tjen - of ‘’Ventje” - had een helder 
verstand en was redelijk muzikaal (hij 
speelde op z'n achtste jaar al verdien- 
stelijk viool) en op z'n tijd recalcitrant 
als ieder opgroeiend kind. Later was 
hij boeaja en krachtpatser onder zijn 
mede-boeaja's; kortom, een oergezon- 
de en levenslustige Indische jongeling. 
Maar hij wist ook van aänpakken wat 
studeren betrof en daarin toonde hij 
een onverzettelijke wil. Na zijn HBS 
tijd, dat moet in 1899 geweest zijn, zet- 
te hij zijn studie voort in Weltevreden 
en Soerabaja, waarheen de familie in- 
middels verhuisde. In korte tijd be- 
haalde hij een aanzienlijk aantal diplo- 
ma's. Nog maar pas afgestudeerd 
kwam hij als jong bouwkundige in 
dienst van de “Ned. Ind. Industrie” te 
Soerabaja waar hij al direct werd be- 
last met de bouw van de pakhuizen 
van de firma Erdmann-Sielken en met 
het ontwerpen van de R.K. kerk te To- 
mohon. Het begin van zijn architecten- 
carrière. 


In 1908 - hij was toen 26 jaar oud - 
was hij architect B.O.W. en in de pe- 
riode 1912 tot 1923 directeur-architect 
te Soerabaja. In deze twee perioden 
werden door hem de volgende projec- 
ten ontworpen en uitgevoerd: Alle we- 
gen, rioleringen en gebouwen van het 
Land Sawahan (te Soerabaja); winkel- 
galerijen en vier kantoorgebouwen met 
verdieping; twee bioscopen en meer 
dan 150 woonhuizen, waaronder kapi- 
tale woningen waarvan de bouwsom 
varieerde van 4 miljoen tot %2 miljoen. 
De boerderij Cultura en de emplace- 
menten voor Southern Godown en 
voor de Staats Spoorwegen (SS). 


Het twee meter hoger stellen en ver- 
lengen van de paraboolbrug over de 
Kali Konto met alle bijbehorende kunst- 
werken en spoordijken. Uitbreiding van 


menten te Madioen. De verplaatsing 
van SS emplacementen Soerabaja Ko- 
ta naar Soerabaja Goebeng.  Omleg- 
ging van de Staatsspoorbanen met alle 
bijbehorende kunstwerken als bruggen 
en aquaducten, project Merawa tunnel. 
De grote electrische centrale van de 
ANIEM op Semampir aan de mond van 
de Kali Pegirian, gebouwd op een ter- 





Eugène Knaud 


rein waar een 4 meter dikke modder- 
laag de ondergrond vormde, met alle 
omvangrijke problemen van dien. Ha- 
vens, havenemplacementen, haven- 
sporen, wegen en bruggen van. de 
Soerabaja'se havenwerken. 

In 1926 reorganiseerde hij de tech- 
nische diensten van Soekaboemi die in 
een desolate toestand verkeerden. In 


zijn functie van directeur gemeente- _ 


werken ontwierp, bouwde en herbouw- 
de hij moderne kampongs, mesdjid, 
scholen, openbare gebouwen, raadhuis, 
stationscomplex, sportvelden, zwem- 
bad, passar etcetera, terwijl het totaal 
verwaarloosde wegennet van Soeka- 
boemi radicaal werd aangepakt en bin- 
nen enkele jaren geheel gemoderni- 


de SS spoorwerkplaatsen en emplace- seerd en geasfalteerd. Eenzelfde in- 
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greep onderging het waterleidingnet 
en de broncaptering. 


Dat Eugène Knaud een knap en er- 
varen architect was, blijkt uit het feit 
dat hij in 1929 aangezocht werd voor 
de functie van directeur Regentschaps- 
werken Bandoeng, terwijl bijna tege- 
lijkertijd van regeringswege het ver: 
zoek aan hem gedaan werd zich be- 
schikbaar te stellen voor de functie 
van directeur verkeer en waterstaat 
van Abessinië. Soekaboemi liet hem 
echter niet gaan. Toen hij in 1938 Soe- 
kaboemi voorgoed verliet, wijdde Wim 
Berretty, hoofdredacteur van het 
Nieuwsblad voor de West Preanger 
een hoofdartikel aan hem, waaruit ik 
de laatste alinea citeer:...... Toen wij 
thuis waren, was ons eerste werk de 
oude bundels op te slaan en daar von- 
den wij ons verslag van zovele jaren 


‚ terug. Maar tevens lazen wij iets 


anders, dat ons in de loop der jaren 
was ontgaan, nl. een testimonium van 
Locoburgemeester Dijkema over de 
heer Knaud, dat als volgt luidt: … 
“Volledig sluit ik mij aan bij de waar- 
derende woorden, hierboven neerge- 
schreven. De heer Knaud is in alle op- 
zichten gebleken, the right man in the 
right place te zijn. Soekaboemi heeft 
zeer veel aan hem te danken. w.g. Dij- 
kema. 

Met zijn vele vrienden slaken wij de- 
zelfde verzuchting: ‘’Knaud, het spijt 
ons (in de eerste plaats voor onszelf, 
en in de tweede plaats voor Soekaboe- 
mi), dat jij weggaat. … ” Want met jou 
gaat er niet alleen een goed ambtenaar 
heen, betrouwbaar en bekwaam, maar 
tevens een goed mens, en dat be- 
tekent een open plaats, welke niet ge- 
makkelijk door een ander zal worden 
ingenomen. B. 

"Ventje” Knaud, een Indische jongen 
van groot formaat, een harde werker, 
filosoof en bouwmeester. Een absoluut 
integer en rechtvaardig man die zich 


lees verder volgende pag. 1e kol. onderaan 














SOEKABOEMI 
Weet U het óók nog? 


Met enige weemoed denk ik nog zo- 
vaak aan die heerlijke jaren, die ik 
doorbracht in Soekaboemi, alwaar ik 
met echtgenoot en dochter woonde op 
de Boenoetweg 14, gelegen aan het 
laantje, dat naar het zwembad Prana 
leidde. 

Tegenover ons huis woonde aan de 
andere kant van het laantje mevr. Wy- 
benga met twee dochters, waarvan 
Thea verpleegster, bij haar thuis was 
en Fie, toentertijd in opleiding in Enge- 
land, bij Kurt Joos de wereldberoemde 
danser, was. 

Toen de 2de wereldoorlog in Europa 
uitbrak, kon Fie nog bijtijds naar huis 
terug reizen, in gezelschap van een 
vriendin, wier ouders in het bezette 
Holland woonden en die toen onderdak 
bij haar moeder te Soekaboemi kreeg. 
Wij organiseerden concerten en Fie 
danste in de Schouwburg, terwijl ik 
haar accompagneerde. 

ledereen stond sieraden, potten en 
pannen en kleding af voor het Ned. 
Rode Kruis, dat via Engeland voor de 
Hollanders was bestemd. 

_ In vredestijd liet ik mijn muziek-leer- 
lingetjes in costuum kinderdansjes en 
liedjes opvoeren op het landgoed Pra- 
na, dat gelegen was achter onze tuin. 
De manlijke huisdjait naaide alle pak- 
jes, die ik knipte van te voren op maat 
voor al die kinderen. 

Heeft één van de toeschouwers mis- 
- schien de filmpjes nog in zijn bezit, 
die toen door hem zijn opgenomen van 
mijn kinderfeestjes op Prana? 


J. S. de Bruijn-ten Brummeler. 
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DISCO 
BOLLAND x x x 


Herenstraat 157 tel. 070-86 32 01 


VOORBURG 
Frederik Hendriklaan 161 tel. 
070 - 55 66 97 DEN HAAG 
Giro 406636 





Specialisten in krontjong en oosterse muziek 


Binnenkort grote importzending verwacht 
van L.P.'s, o.a. Mus Mulyadi, Waldjinah 
en vele anderen. Op ons adres: Stationsweg 
143 verkopen wij zalige bumbu's voorge- 
gorengd en al, direct uit Sidoardjo, tjap: 
Tjita Rasa. Voor 4 pers. f 1,50. 

U weet, dat wij ook country music L.P.'s 
direct uit USA importeren? Geweldige keuze. 


nnn nan mi 


(Vervolg 3 
”Loopbaan van een Indische jongen”) 


nooit van grove taal bediende maar 
ook nimmer de waarheid. verbloemde, 
ook niet tegenover hoger geplaatsten; 
die om zijn menselijkheid bemind werd 
door zijn Indonesische werknemers en 
dikwijls als een vader vereerd. 

Hij overleed in Kota Den Haag in 1944 
op 62-jarige leeftijd, enkele weken 
voordat zijn oudste zoon in een duitse 
gevangenis werd gefusilleerd. 


Precies 30 jaar geleden. JMK 


(wordt vervolgd) 








ALLEEN BĲ TONG TONG 


Prins Mauritslaan 36 - Den Haag 


Zoutloze 


KROEPOEK van VAMU 


lets nieuws: 


SAMBAL KEDELÉ 


bevat vele mineralen en vitaminen B1, B6, B12, enz. 





Tong-Tong, helemaal achter in de Molukken! 


Met Johan Fabricius (75 jaar!) zal mis- 
schien de laatste verteller van Indische 
verhalen uitsterven. lets om een traan 
bij te laten vind ik, want daarna is het 
voorgoed gedaan met de eenvoudige, 
gemoedelijke, romantische gebeurte- 
nissen uit ons vroegere leven. Daarna 
krijgen we alleen te maken met ver- 
halen van geweld, sex en koloniale 
verdachtmakingen, alsof dat niet alle- 
maal stomvervelend gaat worden op 
den duur. 


Voorlopig is echter nog het “oude In. 


dëi in trek. Na de "Gülle Kracht” (ik 
hoorde dat ze in Indonesië spreken 
over ”Stille Verkrachting’) koos de 
NCRV uit de bundel van Fabricius 
“Gordel van Smaragd’ het verhaal 
“Achter in de Molukken” uit voor een 
tv-verfilming. En omdat Tong-Tong zo 
aardig met de aankleding van de Stille 
Krachten had geholpen, belde men ons 
ook om te helpen zoeken naar perso- 
nen voor de figuranten-rolletjes. Eén 
daarvan was Truus (Hedy) van Reyn 
als vroedvrouw. 

Laat me u verzekeren, dat we niet ge- 
adviseerd hebben een vroedvrouw uit 
te dossen als een zangeres voor een 
krontjongconcours. Met fraaie zijden 
kabaja en een haarwrong van een Ra- 
den ajoe. 

Een vroedvrouw, of ze nu achter in de 
Molukken of halverwege Tambaksari 
in Soerabaja zit, gaat niet zo gekleed. 
Vooral niet een Ambonnese vroed- 
vrouw, zoals Fabricius het bedoelde, 
Die draagt een donkere sarong en een 


witte werk-kabaja met driekwart of op- 


gestroopte mouwen. Misschien zelfs 
een wit schort, zoals ze dat gewoon is 
bij het Rode Kruis of de zending. Maar 
See zo'n vroedvrouw is er dan ook 
om te helpen een kind ter wereld te 
brengen en niet decoratief voor het 
huis rond te hangen. In ieder geval 
had ze dan wel wat zinnigers kunnen 
zeggen tegen die uitgeputte, onnozele 
vader dan wat lengang-lengong uitge- 
sproken troostwoorden. 

Maar die details vroeg men niet aan 
Tong-Tong ! 

Pim Dikkers als scheepsarts was de 
meest Indische jongen en dus het best 





in zijn rol. De rest deed zijn best. Ge- 
loof ik. Ze doen in Hilversum altijd hun 
best, dat maakt die rampzalige resul- 
taten altijd des te tragischer. En Mary 
Dresselhuys? Heeft er ooit een criti- 
cus iets afbrekends durven zeggen 
over Mary Dresselhuys? Ze speelde 
weer vol animo de enige rol die haar 
op het lijf geschreven blijkt: die van 
Mary Dresselhuys. Met dezelfde vlotte 
handgebaartjes en uithaaltjes waar 
half Nederland betoverd naar zit te 
kijken, maar waarvan ik nu zo lang- 
zamerhand wel het heen-en-weer van 
krijg! 

Kunt U raden wat ik zal zeggen als men 
ooit toestemming zou vragen iets uit 
Tjies of Tjoek op TV te brengen? 
Precies | 

Ik hoop alleen dat U zich niets heeft 
laten wijsmaken toen U de naam Tong 
Tong bij de medewerkers-rol las. We 
hadden werkelijk niets met die beval- 
ling te maken! 


Lilian Ducelle 





De regendruppel zoekt zijn weg naar 
naar ‘t meer 
Het stof der wegen zakt nakt naar de 
aarde weer. 

Ons komen hier en weer van hier 
verdwijnen 

is als ’t verschijnen van een vlieg - 
niets meer. 


(Omar Khayyam, vert. J. A. Vooren) 
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Gouverneur-Generaal van Hoorn 
en de Bedriegertjes 


door Dr. H. J. de Graaf 


Velen onzer hebben wel eens een bezoek aan de "Bedriegertjes” in Rozendaal 
gebracht, ook al kan deze vermakelijkheid slechts te voet bereikt worden. 
Rozendaal is nl. een Gemeente, waarheen geen openbaar vervoermiddel de be- 
langstellende toerist kan brengen, daar het zo min aan een spoorlijn als aan een 
buslijn ligt. Slechts weinigen hebben beseft, dat er tussen de fraaie versieringen 
van de Cascade, de Schelpengalerij en de eigenlijke ’Bedriegertjes”, met hun 
onverwachts opspuitende waterstraaltjes, en ons Oost-Indië zeker verband heeft 
bestaan. Dat zijn niet de de heren en dames verrassende fonteintjes, die men 
trouwens ook elders in Europa aantreft, een echt 18e eeuws grapje, maar de 
fraaie Indische schelpen, waarmee het marmer versierd is. Deze natuurproducten 
moeten wel van een gouverneur-generaal afkomstig zijn. Dat is ook zo, niet een 
der allergrootste, maar wel een zeer verdienstelijke, Johan van Hoorn. 


Hij werd in 1653 geboren te Amster- 
dam als zoon van Pieter van Hoorn, 
een buskruitfabrikant, en Sara Wes- 
sels, beiden van zéér goede familie. 
Doch reeds tien jaar later vertrok de 
buskruitmaker met zijn gehele gezin 
naar de Oost, niet vrijwillig, doch uit 
geldnood. Dank zij goede relaties was 
hij bestemd om in Batavia direct het 
ambt van Raad-extraordinair te bekle- 
den, dus: buitengewoon lid van de 
Raad van Indië, die bij afwezigheid van 
een gewoon lid, diende in te vallen. Zijn 
zoon werd meteen ook onder-assistent, 
ofschoon hij pas tien jaar oud was. 
Doch destijds bestond er nog geen wet 
op de kinderarbeid. 


Wat de knaap in dit ambt feitelijk uit- 
voerde, bleef onbekend, doch in de 
jaren 1666-1668 vergezelde hij zijn va- 
der op een gezantschapsreis naar Chi- 
na, die niets anders opleverde, dan een 
dik boek met een uitvoerige beschrij- 
ving en prachtige platen van China's 
land en volk. Daar zal het jongemens 
heel wat hebben gezien en opgemerkt, 
want men was zelfs gekomen tot in het 
hart der Verboden Stad en had het 
aangezicht van de Zoon des Hemels 
mogen aanschouwen. Geen wonder, 
dat de jonge Johan zijn leven lang be- 
langstelling voor de Chinezen en hun 
gedoente bleef koesteren. Bovendien 
was het toenmalige China misschien 
niet zo welvarend als het huidige, doch 
wel veel schilderachtiger dan het Be- 
loofde Land van onze vriend Mao met 
zijn afschuwelijke petten en broeken. 
Ook vader Pieter werd door China ge- 
grepen en terwijl andere reizigers van 
hun tochten een of andere rariteit als 
reis-souvenir meebrengen, droeg hij na 
terugkomst aan zijn vrouw en kinderen 
'n boekje op, dat in 1675 te Batavia ge- 
drukt werd, een der eerste voortbreng- 
selen van de pers aldaar, t.w.: "Eenige 
voorname eygenschappen van de ware 
Deugdt, voorsichtigheydt, Wysheydt en 
Volmaecktheyd, getrocken uyt den Chi- 
neeschen Confucius, en op Rym ge- 
bracht”. Weliswaar had dit soort poë- 
zie niet veel om het lijf, doch men moet 
toegeven, dat in het gezin Van Hoorn 
toch de Schone Letteren enigszins 
geëerd werden. 
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G.G. Johan van Hoorn 


Zonder Batavia ooit te verlaten klom 
de jonge Compagnies dienaar op tot 
assistent en onderkoopman, waarbij 
hij zich minder met de poëzie, dan met 
het nuchtere proza der handels- en 
kantoorboeken moest bezig houden, 
een bezigheid die hem overigens wel 
lag. Op 25 febr 1678 werd hij Secreta- 
ris der Hoge Regering en hield o.a. het 
lijvige Dagregister van dat jaar bij, een 
soort journaal dus, dat inderdaad uit- 
blinkt door uitvoerigheid en duidelijk- 
heid. Het was juist een jaar, waarin 
heel wat gebeurde, nl. de grote veld- 
tocht in Java's binnenland tegen de 
grote Madoerese rebel Radèn Troena- 
Djaja, die zich in het ommuurde Kadiri 
verschanst had. Er viel- dus heel wat 
te beschrijven. Bovendien werd Johan's 
belangstelling voor deze expeditie ver- 
groot, doordat zijn broer Pieter als 
vaandrig ook van de partij was. Deze 
onderscheidde zich op deze zware 
tocht bijzonder. 


In 1682 werd Johan raad-extraordinair, 


een zelfde post dus, waarmede zijn 
vader 19 jaar geleden begonnen was; 
drie jaar later werd hij gewoon raads- 
lid en had regelmatig zitting in dit 
hoogste College. 


Ondertussen ondernam hij twee ge- 
zantschapsreizen naar het naburige 
Bantam in 1682 en 1685, de eerste maal 
om de Sultan met zijn troonsbestijging 
te feliciteren, de tweede keer om hem 
met de succesvolle bevestiging in zijn ` 
ambt geluk te wensen, geen bijzonder 
zware opdrachten. Bij het laatste statie- 
bezoek mocht hij zelfs aan de rechter- 
hand van de sultan zitten, terwijl diens 
gemalin met de linkerzijde tevreden 
moest zijn. De rest van de hofhouding 
zat op de grond, gelijk de adat was. 


Intussen was de jonge Van Hoorn voor 
de eerste maal getrouwd, en wel met 
Anna Struys. Haar vader, als zeeman 
uitgekomen, behoorde tot de rijkste 
burgers van Batavia. Hier zij opge- 
merkt, dat alle drie huwelijken van 
onze Johan financieel zeer gelukkig 
waren. Of zij dit ook in ander opzicht 
waren, onttrekt zich helaas aan onze 
weetgierigheid. Zijn Anna stierf in 1691, 
doch haar plaats werd in het volgende 
jaar reeds ingenomen door Agneta van 


' Outhoorn dochter van de latere G.G. 


Van Outshoorn. Zij schonk hem twee 
dochters, doch ontviel hem in 1703. 
Onversaagd stapte onze Johan voor de 
derde maal in het huwelijksbootje met 
Joanna Maria van Riebeeck, ook de 
dochter van een a.s. G.G.. 


De beschrijving der luisterrijke bruiloft 
kwam natuurlijk in het Bataviase Dag- 
register te staan (nog onuitgegeven) 
van waaruit ds. Fr. Valentijn het in het 
4e deel van zijn machtig werk opnam. 
De bruidegom schonk de predikant, die 
het huwelijk binnen de Kasteelskerk 
had ingezegend, 1000 rijksdaalders, 
hetgeen collega Valentijn een goede 
beloning acht voor een half uurtje pre- 
ken. Uit dit huwelijk sproot een zoon 
voort, die echter nog in Indië stierf. 
Kort na zijn eerste huwelijk werd Johan 
van Hoorn eerste Raad van Indië en 
Directeur-Generaal, zodat de aller 
hoogsten in den lande toen schoonva- 
der en schoonzoon waren, echt een 
familieregering. 


Volgens ds. Valentijn waren dit de 
gelukkigste jaren voor Van Hoorn, af- 
gezien van het feit, dat hem op 9 febr- 
1686 zijn zwager, de beroemde kapitein 
Francois Tack ontviel. Deze werd op 
een gezantschapsreis naar de Soesoe- 
hoenan voor diens Kraton door de 
“moordenaar” Soerapati en zijn Baliërs 
verraderlijk met een 75 Nederlanders 
vermoord. Dit drama in de familie be- 
trok Van Hoorn's aandacht nog meer 
op Java's binnenland, dan hij te voren 
daar reeds mee verbonden was. Men 
zegt, dat hij na deze moord steeds over 
een bestraffing van de “moordenaar” 
heeft nagedacht, welke ten slotte na 
20 jaren heeft plaats gevonden. 


Niet slechts bloeide in die jaren de 
handel der Compagnie, doch ook Van 
Hoorn's eigen zaken floreerden. Hij 




















De ”’bedriegertjes” in het park van kasteel Rozendaal, waarvan het marmer is versierd met 
Indische schelpen uit de verzameling van G.G. Johan van Hoorn. 


verwierf verschillende landgoederen, 
o.a. Struyswijk, genoemd naar zijn eer- 
ste schoonvader. Daar werd oa de 
eerste Arabische koffie geplant, die 
later zo veel tot de welvaart van Java 
zou bijdragen. Zo werd hij de grootste 
grondbezitter van Batavia. Ook bezat 
hij het eilandje Edam in de baai van 
Batavia. Bovendien zou, gelijk men 
zegt, Van Hoorn's fortuin, behalve door 
zijn “gelukkige” huwelijken, sterk ver- 
groot zijn door zijn relaties met Chine- 
zen. Het viel sommige Europeanen 
zwaar voor de deur van Zijne Edele 
te moeten wachten, wanneer deze met 
de een of andere rijke en voorname 
Chinees in een drukke conferentie was, 
waarbij het heus niet alleen over de 
zaken der Compagnie ging. Ook met 


de Inlander, gelijk men toen zeide, kon. 


hij best opschieten. Van Hoorn wordt 
ons nl. beschreven als een vriendelijk 
man van middelmatig postuur, gezet, 
maar niet zwaarlijvig, meestal opge- 
wekt lachende, met een hoge stem. Hij 
was vroeg vergrijsd en liep wat ge- 
bogen, hetgeen aan zijn zittend leven 
achter de schrijftafel werd geweten. 
Steeds poogde hij zijn bezoekers te 
helpen, waar hij kon, en bleef voor- 
komend, ook als hem dit helpen on- 
mogelijk was. Daarentegen was hii 
enigszins schuchter en trad niet steeds 
even krachtig op. Eens zou hij uit de 
Raad van Indië weggelopen zijn, omdat 
d niet tegen de oppositie aldaar op 
on. 


Overigens was hij een harde werker 
en een voortreffelijk administrateur. Zo 
bracht hij belangrijke verbeteringen aan 
in de administratie der Compagnie, die, 
gelijk bekend, een zeer groot lichaam 
was. 


Het was in die dagen, dat de Indische 
samenleving een ongekende culturele 
bloei doormaakte. Ik heb daarover al 
eens in Tong Tong-geschreven, hoe- 
veel knappe koppen Indië toen rijk was 
b.v. de natuuronderzoeker Rumphius, 


de arts-japanoloog Kämpfer, de veel- 
wetende ds. Valentijn, de malaicus ds. 
Leydecker enz. Zelfs de manhaftige 
kapitein Francois Tack liet zich niet 
onbetuigd, getuige een kort handschrift 
van hem in de bibliotheek van het Kon. 
Instituut voor Taal-, Land- en Volken- 
kunde te Leiden. Ongetwijfeld heeft 
Van Hoorn met verscheidenen dezer 
uitblinkers contact gehad. 


Volgens Valentijn kon de combinatie 
van schoonvader G.G. en schoonzoon 
Directeur Generaal in Holland Heren 
XVII slechts matig behagen. Zij zouden 
daarom de oudste, Outhoorn hebben 
teruggeroepen en de schoonzoon in 


diens plaats hebben gesteld. Toch is 


de 70-jarige oude heer niet gerepatri- 
eerd, daar hij tegen het gure Hollandse 
klimaat opzag. Ofschoon Heren XVII 
niet graag een oud-G.G. in Indië zagen 
plakken, is hem toch toegestaan te 
blijven waarna hij nog 16 jaar op Java 
bleef om pas in 1720 op ruim 85-jarige 
leeftijd te overlijden. Hij overleefde niet 
slechts zijn schoonzoon, doch ook twee 
zijner opvolgers. 


Johan van Hoorn, die erg tegen de 
zwarigheden van het hoge ambt opzag, 
aanvaardde dit na lang aarzelen pas 
een kleine drie jaar, nadat hij de be- 
noeming had ontvangen, op 15 aug. 


1704. Het was niet bepaald de geschikt- - 


ste tijd voor een kantoorman als Van 
Hoorn, immers er dreigde op Java een 
hevige oorlog, die feitelijk al begonnen 
was. Soenan Mangkoerat Il, die men 
medeplichtig achtte aan de moord op 
Tack was in 1703 overleden, het rijk 
in de grootste verwarring achterlaten- 
de. De avonturier Soerapati had zich 
in Oost-Java een eigen rijk aangemeten 
met de Kraton in Pasoeroean. De derde 
Mangkoe-Rat, bijgenaamd Mas, was de 
Compagnie niet goed gezind en heulde 
met Soerapati. Daarom erkende de 
Compagnie de naar Semarang gevluch- 
te broeder van de overleden vorst als 
Soenan Pakoe-Boewana |. Dit beteken- 


de strijd. De koude oorlog van 1686 tot 
1704 werd nu een werkelijke oorlog, 
waarbij het heet toeging. In 1705 werd 
Mangkoe-Rat UL uit zijn Kraton verdre- 
ven, het volgende jaar sneuvelde Soe- 
rapati, moedig strijdende. Het bloed 
van Tack was na 20 jaar gewroken. 


Enige jaren later kwam soenan Mang- 


koe-Rat IW Mas te Batavia zijn kris 
aanbieden. Hij werd naar Ceylon ver- 
bannen (di-sélan, zeggen de Javanen). 
Als gouverneur-generaal zette Johan 
van Hoorn zijn werk gestadig voort. 
Hij is het geweest, die na de proef- 
nemingen op zijn landgoed Struyswijk, 
aan de regenten in de Preanger koffie- 
bonen uitdeelde, met de opdracht de 
vrucht der daaruit ontsproten bomen 
bij wijze van belasting in te leveren. 
Het Preanger-stelsel was geboren, dat 
het ruim twee eeuwen zou uithouden. 
Hiermede was de Compagnie niet en- 
kel zeevaarder en koopman, doch ook 
landbezitter en -ontginner geworden. 
De cultures zouden eens Java tot een 
hoogtepunt van welvaart brengen, 
waarop de bevolking al te uitsluitend 
door vermenigvuldiging zou reageren. 
Vroeger dan hij gedacht en gehoopt 
had, kwam ook voor Johan van Hoorn 
het uur van scheiden. Ook hem riepen 
Heren XVII terug en hij vertrok op de 
Sandenburg als hoofd der retourvloot. 
Veel nam hij mee: zijn gezin, vier 
djongossen en twee baboes, doch ook 
een Chinese arts, dokter Tsjoebittia, 
die hem reeds enige jaren behandeld 
had. Verder ging in zijn scheepskisten 
een bedrag van f 472.217 en 12 centen 
aan wissels mee, zo ook een grote 
hoeveelheid Compagniespapieren, die 
in 1867 bij een Haags antiquariaat te- 
rechtkwamen, dat ze aan het Kon. 
Instituut, toenmaals in Den Haag, ver- 
kocht. Men vindt er o.a. een verzoek- 
schrift van 30 zijner Chinese vrienden, 
die hem plechtig en dringend verzoch- 
ten, niet af te treden, doch te blijven. 
Tot zijn spijt was dit onmogelijk. Ziin 
schoonvader Abraham van Riebeeck, 
zoon van de stichter van Kaapstar' 
volgde hem op. 


Een bijzonder onderdeel zijner bagaae 
vormden een grote collectie schelpen 
en horentjes, afkomstig uit de Indische 
zeeën. die destijds door vele aristo- 
craten met ijver en hartstocht werden 
verzameld. 5 

Onderweg hield de pennelikker na- 
tuurlijk een dik journaal aan, dat nog in 
de bibliotheek van het Kon. Instituut 
wordt bewaard. 


In oct. 1710 kwam de retourvloot be- 
houden in patria aan en de oud-Gou- 
verneur-Generaal bracht verslag uit 
over de staat, waarin hij Indië had 
achtergelaten. Heren XVII uitten hun 
waardering door het schenken van een 
gouden keten met penning, ter waarde 
van f 1500,—, bij wijze van “lintje. 
In Amsterdam betrok Van Hoorn een 
fraai huis aan de Herengracht. 


Daar overleed hij reeds op 21 febr. 1711, 
ruim 57 jaar oud. Hij werd in alle stilte, 
zonder enige statie met lantarens be- 


(lees verder volgende pagina) 





graven in de Nieuwe Kerk (thans in 
restauratie) te Amsterdam in een graf, 
dat hij juist een paar weken te voren 
had uitgekozen. 


Van Hoorn's tweede vrouw schonk hem 
twee dochters: Elisabeth Sara, die 
reeds in 1705 overleed, en Petronella 
Wilhelmina, geboren in 1693, die te Ba- 
tavia de eerste steen legde voor het 
nieuwe Stadhuis (1707) en in ons va- 
derland twee maal huwde. De eerste 
keer met de secretaris van Amsterdam, 
Mr. Jan Trip, iemand van zéér goede 
familie. Men denke slechts aan de 
majestueuze Trippenhuizen aan de Klo- 
veniersburgwal te Amsterdam, waar 
vóór 1885 het hele “Rijksmuseum” een 
onderdak kon vinden. 


Na diens overlijden werd dit Indische 
goudvisje aan de haak geslagen door 
jonker Lubbert Adolf Torck, vrijheer 
van Roosendaal, die zes jaar ouder was 
dan zij en nog tal van andere titels, 
ambten en waardigheden bezat. 

Zijn deels nog Middeleeuws slot, eer- 
tijds bezit der hertogen van Gelder- 
land, liet jonkheer Torck grondig ver- 
bouwen, hetgeen hem met de bruid- 
schat zijner gade zeker mogelijk was. 
Van het deels uit de 14e eeuw dateren- 
de kasteel bleef slechts de wat ver- 
laagde donjon over, die nu de Inter- 
nationale Kastelenstichting herbergt. 
Het daarbij aansluitende woonhuis is 
echter een creatie van het echtpaar 
Torck-van Hoorn en is in statige Lode- 
wijk XIV-stijl gebouwd, dat wel van ná 
hun huwelijkssluiting zal dateren. 
Bovendien werd de omliggende, sterk 
geaccidenteerde tuin verfraaid, niet al- 
leen met bomen en planten, doch ook 
met aardige sierbouwsels, b.v. de z.g. 
Schelpengalerij met grot en fontein- 
Werken aan weerszijden van een cas- 
cade, en vooral de alom befaamde 
Bedriegertjes. Het marmer dezer bouw- 
sels werd verlevendigd door een groot 
aantal Indische schelpen. 

Voor deze mooie schelpen valt geen 
betere herkomst te bedenken dan de 
verzameling van de vader der bruid, 
Z. Edele Johan van Hoorn, G.G. van 
Nederlands-Indië. Zij vormen dus een 
blijvende herinnering aan diens geluk- 
kige Indische loopbaan. 


Weliswaar zijn de schelpenversieringen 
in de loop van de tijd enigszins achter- 
uitgegaan, zowel door de onweerstaan- 
bare tand des tijds als de baldadigheid 
of gaplust der talloze bezoekers. Het 
zal bij restauratie niet gemakkelijk val- 
len ontbrekende of beschadigde schel- 
pen op passende wijze te vervangen, 
want daar zal men helemaal voor naar 
de Grote Oost moeten gaan. 

Doch er is meer. Na haar vaders dood 
erfde Petronella Wilhelmina van Hoorn, 
in 1711 diens nalatenschap. Daartoe 
behoorden verschillende Oosterse 
kunstvoorwerpen en merkwaardighe- 
den. Door haar huwelijk met jonkheer 
Torck in 1723 kwamen deze schatten 
in de familie Torck, en toen deze door 
de familie Van Pallandt op het kasteel 
Rozendaal werd opgevolgd, aan dit ge- 
slacht. Geen wonder dus, dat mevr. de 
Loos-Haaxman bij haar onderzoek naar 
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CHEMICALIËN, 


DUS ZUIVER VAN SMAAK EN GEZOND. 
Nu ook in Maastricht bij TOKO GADJAH MAS, 


Gr. Gracht 12. 


de Landvoogdsportretten kort voor de 
oorlog op het kasteel Rozendaal een 
statieportret van G.G. Van Hoorn aan- 
trof. 

Daar was zelfs nog een portret van 
Van Hoorn's schoonvader, G.G. van 
Outhoorn. Doch bovendien bevinden 
zich bij mevrouw C. E. L. Zimmerman- 
geb. baronnesse van Pallandt te Velp 
nog vele fraaie zaken. Toen de Stich- 
ting C.N.O. (Cultuurgeschiedenis van 
Nederland Overzee) in 1963-'64 in het 
Tropenmuseum te Amsterdam een ten- 
toonstelling van kunstvoorwerpen, te- 
keningen, schilderijen enz. van onze 
overzeese gewesten organiseerde on- 
der de naam van “wonen in de wijde 
wereld,” had genoemde dame ook ver- 


schillende voorwerpen uit haar oud 


familiebezit ingezonden. Daartoe be- 
hoorden ook enige dingen, die tot het 
bezit van G.G. van Outhoorn hadden 
behoord, b.v. een bord van Japans lak- 
werk met zijn familiewapen en een dgl. 





“Indonesië in opkomst 





Indonesië 
in opkomst 


Prijs f 79,50 plus porto f 4,75 
(3 termijnen mogelijk!) 








bord met het monogram van de G.G. 
en zijn vrouw, zo mede een paar houten 
klompschoenen, die er wel degelijk, 
doch weinig elegant uitzien. Van Johan 
van Hoorn was er meer aanwezig b.v. 
een prachtige schrijfcassette van wor- 
telhout met koperbeslag. Er bevindt 
zich nog 'n zilveren inktpot in, die Z. Ed. 
bij ‘t schrijven van zijn scheepsjournaal 
zal gebruikt hebben. Verder nog een 
bord van Japans lakwerk met het wapen 
van de G.G. en zelfs een lampetkan met 
schotel, eveneens van Japans lakwerk, 
waarop Van Hoorn onder de kan een 
merkje heeft aangebracht met het op- 
schrift “van Pieternelletje”. Een per- 
soonlijke herinnering dus aan de jonk- 
vrouwe Torck-Van Hoorn. Eveneens 
herinneren aan deze hoge vrouwe een 
paar zoutvaatjes van serpentijnsteen 
en een gouden eierdopje, voorzien van 
de geëmailleerde wapens van Torck en 
Van Hoorn. 


Bovendien vindt men in het Invaliden- 


tehuis Bronbeek onder Arnhem ook een- 


portret van G.G. van Outhoorn. 

Zelfs in onze binnenlanden, ver van de 
Randstad, in het landelijke Gelderland 
worden dus nog tal van herinneringen 
aan ons koloniaal verleden aangetrof- 
fen en zorgvuldig bewaard. 


DE ENIGE TAAL ! 


Als Mevr. A's dochter (of zoon) ge- 
trouwd is met Mevr. B's zoon (of doch- 
ter), dan zijn Mevr. A. en Mevr. B. 
“bèsans' van elkaar. 
Indonesisch (Maleis) weer de enige 
taal ter wereld, die het familieverband 
tussen de schoonmoeders met één 
woord vastlegt. 
Waar of niet waar? 

SLS 

















DE UITBARSTING VAN DE MERAPI (slot) 


DE KALI BLONGKENG BĲ MOENTILAN (MIDDEN JAVA) 

















Verkeersbrug in de weg Magelang-Djokja over de Blongkeng met daarachter de spoorbrug 


van de NIS. 


Bovenstaande foto is van de brug over 
de Blongkeng in de grote weg Mage- 
lang-Djokja nabij de disrictshoofdplaats 
Moentilan. Evenals de kalies Batang, 
Lamat, Poetin en Senowo voert ook dit 
riviertje het water, dat valt in het erup- 
tiegebied op de westhelling van de 
Merapi, via de kali Progo af naar de 
Indische Oceaan. 

Achter deze voet- en verkeersbrug ziet 
men een spoorbrug van de toenmalige 
N.I.S. Een dergelijke brug over de kali 
Batang werd eind 1930 door een ban- 
djir finaal weggeslagen. Hij bleef dagen 
lang onvindbaar, bedolven als hij was 
onder rotsblokken en grint. 

Men ziet hier het begin van de bene- 
denloop. In het eruptiemateriaal op de 
Merapi hebben de kalies in onwaar- 




























schijnlijk brede ravijnen (Jav. Djoe- 
rangs), diepe kloven uitgeslepen, die 
bij hevige regenval worden onder- 
spoeld. De loodrechte wanden van die 
kloven storten dan in en zo worden 
in de kolkende rivier steendammen ge- 
vormd, waarachter het water wordt op- 


gestuwd tot een echt stuwmeer. Deze 


dammen breken bij hoog water weer 
door, waardoor nieuwe bandjirs ont- 
staan. (Aan de Djokjazijde gebeurt het 
omgekeerde; daar komt het regenwa- 
ter door de dichte begroeiing langza- 
mer naar beneden. Gevolg verzanding 


-en zodanige verhoging van de rivier- 


bedding dat dijkjes (!) nodig zijn. Men 
ziet dit b.v. bij de om haar Javadekblad 
bekende desa Mo dj 0). 

Als stille getuigen van het bandjirge- 





weld liggen links op de foto een paar 
knapen van andesietblokken. Of ze-er 
nu na 43 jaar nog liggen is ons on- 
bekend. Mogelijk hebben ze intussen 
hun reis in de richting van Mendoet 
en Boroboedoer al blòngkèngend ver- 
volgd en zich gevoegd bij kilometers 
stroomafwaarts verspreid liggende col- 
lega's. : i 7 


Om de bevolking op de vulkaanhellin- 
gen tijdig te kunnen waarschuwen voor 
bandjirs werden plannen besproken 
om op daartoe geschikte punten regen- 
melders te plaatsen. Hiertoe waren op 
de TH te Bandoeng cilindertjes gecon- 
strueerd, die, zodra het erin opgevan- 
gen regenwater een bepaald niveau 
heeft bereikt, even omtuimelend leeg- 
lopen en daarbij tegelijk een electrisch 
contact bewerkstelligen, waardoor er 
bij de op het waarschuwingssysteem 
aangesloten bestuursambtenaren een 
belletje overgaat. Zodra dan het aantal 
aldus ontvangen meldingen een be- 
paalde grens overschrijdt, wordt tele- 
fonisch en op de TONG-TONG een 
waarschuwings- en zo nodig noodsig- 
naal uitgezonden. Aldus werd ons op 


een vergadering bij de resident van - 


Magelang verteld door een in de hy- 
drodynamica gespecialiseerd ingenieur 
van de TH. 


Zelf heb ik deze regenmeters voor mijn 
vertrek uit Magelang niet meer gezien. 
Voor de bevolking zijn op ruime schaal 
vluchtwegen aangelegd, om een ramp 
als die van 19 december 1930, waarbij, 
als ik mij wel herinner, 1345 mensen 
omkwamen en heel veel vee verloren 
ging, in de toekomst te voorkomen. 


Z. VAN MEERTEN 








DISCO-BOETIEK 


”INDONESIA” 
(Ch. W. Beer) 


Grote sortering Ind. Grammofoon- 
platen en Casettes - IMPORT 
Verkoop Balinees Houtsnijwerk 
v.a. f 65,—. Schilderijen etc. etc. 
Wyttenbachstraat 21 - Amster- 
dam-O. Tel. 020 - 92 38 96. 








ABONNEES AMERIKA 
ATTENTIE ! 


Uw abonnement ` 

(luchtpost $ 23,-; zeepost $ 16,-) 
kunt U per check voldoen aan: 
(verhoogd i.v.m. de koersdaling!) 


Roy Steevensz, c/o East-West 
House, 7357 Franklin Ave., Holly- 
wood, California 90046. 


Indien U Uw Tong Tong niet hebt 
ontvangen of Uw exemplaar be- 
schadigd is, en U een ander 
wenst, kunt U zich ook wenden 
tot Roy Steevensz. 


Naar Den Haag schrijven duurt 
lang ! 














Het feest van 


Er zijn bepaalde vormen van onbehoor- 
lijk gedrag die mij fascineren omdat ik 
er geen begrip van kan krijgen. 

Tal van criminele gebeurtenissen heb- 
ben althans een logische achtergrond. 
Wanneer Zuid-Molukkers het Vredes- 
paleis aanvallen om aldus de politie af 
te leiden van een opmars tegen de 
Indonesische ambassade is dat mis- 
dadig, maar er zit althans een logische 
lijn in. Het doel van de bankrover is, 
ofschoon zeer afkeurenswaardig, zijn 
beurs te spekken, evenals dat van het 
kleine diefje dat probeert een dames- 
tas te snaaien. 

De zinloze baldadigheid die zich uit in 
het vernielen van andermans eigendom 
en die vooral rond het jaareinde hele 
groepen in de samenleving schijnt te 
bevangen blijft mij een raadsel. Ik 
vraag mij af, of de psychologen en 
sociologen er weg mee weten. 

In dit tijdschrift heb ik al eens verteld 
van mijn jeugdige naiviteit. Een zestig 
jaar geleden vond ik als jong verslag- 
gever in Assen van tijd tot tijd groepen 
jongelui voor de rechtbank, die bij- 
voorbeeld op zondag de inboedel van 
een cafe hadden vernield zonder aan- 
wijsbare aanleiding. Juist, dacht ik, die 
jongkerels vervelen zich in een boe- 
rendorp op de Drentse hei op hun 
vrije dag. Geef ze sportvelden en ont- 
spanningsmogelijkheid, zodat de braak- 
liggende energie in normale banen kan 
worden geleid en het is uit met de zich 
in nietsdoen tot het kookpunt opho- 
pende spanningen. 

De sportvelden en andere recreatie- 
mogelijkheden zijn er gekomen. In over- 
vloed. Zwembaden, ijsbanen, voetbal- 


het jaareinde 


velden, gelegenheden voor zaalsport 
en wat niet al. De zinloze baldadigheid 
is niet afgenomen maar toegenomen. 
Zelfs in het gezapige en veilige buurtje 
waar ik woon schijnt zich een psychose 
te ontwikkelen tegen de Nieuwjaars- 
dag. Een kerstboom op het gazon tus- 
sen twee flatgebouwen werd omge- 
zaagd, de electrische verlichting ver- 
nield. Waarom in 's hemelsnaam? Wat 
kan het plezier zijn van het vernielen 
van hetgeen anderen dierbaar is, of al- 
thans aan anderen behoort. Wat is het 
plezier van het ingooien van ruiten en 
andere straatschenderij? 

De les, die wij zonder moeite trekken 
kunnen is deze: goede sociale voor- 
zieningen in de uitgebreidste zin van 
het woord, van minimum-loon af tot 
recreatiemogelijkheden toe hebben niet 
de minste invloed op het gedrag van 
blijkbaar niet onbelangrijke groepen in 
de samenleving. De ‘’generation-gap"? 
Och kom! De "anti-autoritaire instel- 
ling” van de tegenwoordige jeugd? 
Praatjes voor de vaak! Wij zijn ook 
niet gelukkig met de dooddoener, dat 
de situatie natuurlijk te wijten is aan 
onze kapitalistische maatschappij, en 
wel zal veranderen als die ‘’omgeturnd” 
is. De gedachten keren dan onwille- 
keurig terug naar zestig jaar geleden, 
toen ik ook nog naief genoeg was te 
geloven aan de hervorming van de 
maatschappij als een panacee tegen 
maatschappelijk wangedrag. 


Zou het dan toch de menselijke natuur 


zijn, waar men de oorzaak van de ban- 
deloosheid moet zoeken? 


JHR. 


oo 


Hartelijk dank 


Hartelijk dank aan vele lezers, die de 
moeite namen de redactie met de feest- 
dagen aan het jaareinde van 1974 hun 
goede wensen aan te bieden. Velen 
gaven daarbij uitdrukking aan hun 
waardering voor Tong Tong. Een van 
hen deed ons bijna blozen. Hij schreef: 


Het is mij een behoefte om jullie 
heel hartelijk dank te zeggen voor 
wat jullie in het afgelopen jaar 
voor Tong Tong (dus in feite voor 
ons, lezers/lezeressen) hebt ge- 
daan. Het is in één woord ge- 
weldig. Wat hebben jullie op een 
prachtige wijze het werk van 
Tjalie, geheel in zijn geest, voort- 
gezet. Het kan eenvoudig niet 
beter. Weest ervan overtuigd dat 
allen, die TT lezen, dit ten zeer- 
ste waarderen. . 


Natuurlijk missen wij de TR ar- 
tikelen wel, maar ere wie ere 
toekomt, ook de LD-artikelen mo- 
gen er best zijn. Hartelijk, har- 
telijk dank. En ik ben ervan over- 
tuigd dat zij, die dat kunnen, deze 


waardering bij de betaling van 
het abonnementsgeld zullen laten 
merken. Natuurlijk kun je geeste- 
lijke waarden niet in geld uitdruk- 
ken maar een extra-bijdrage op 
finiancieel gebied mag daaraan 
toch wel enige uitdrukking geven. 


Volgt de mededeling, dat deze lezer 
ons een prettige en zeer gewaardeerde 
toeslag op zijn abonnementsgeld zal 
doen toekomen. 


U ziet: Tong Tong leeft nog en zal 
blijven leven zolang de band met zijn 
lezers zó sterk is als zij ook bij het 
jaareinde weer bleek te zijn. Hartelijk 
dank, waarde lezer, voor uw gift, maar 
meer nog voor uw inspirerende en 
stimulerende brief ! 





GENERAAL VERSTEEGH 
OVERLEDEN 


Willem Versteegh is op 88-jarige leef- 
tijd in Den Haag overleden. Als direc- 
teur van de Koninklijke Nederlands- 
Indische Luchtvaart Maatschappij heeft 
ieder, die op enigerlei wijze met de 
vliegerij in contact kwam hem gekend. 
Maar hij was meer dan een succesvolle 
manager van onze luchtvaartmaat- 
schappij. Hij was de eerste nederland- 
se militaire vlieger, leerde “het vak” in 
1909 - in de tijd toen een vliegtuig met 
ijzerdraadjes bij elkaar werden gehou- 
den - en werd een befaamd stuntvlie- 
ger. Na zijn dartele prestaties in de 
lucht werd hij een succesvol bestuur- 
der op de grond: directeur van de 
KLM en de man die de indische burger- 
lijke luchtvaart organiseerde en leidde. 
Als reserve-vlieger bereikte hij de rang 
van generaal tit. 


Vrij als een vogel in de lucht was 
Versteegh ook in het dagelijks leven, 
”vrij”, gemakkelijk te benaderen, recht 
door zee, hogelijk gerespecteerd door 
zijn mensen en door de buitenstaanders 
die het voorrecht hadden hem te ont- 
moeten. Hij was een van die ‘’kolonia- 
len” die de "balans van beleid” ten 
gunste van Nederland doen doorslaan. 
Hij bleef tot hoge leeftijd actief. Moge 
hij genieten van de eeuwige, zo wel- 
verdiende, rust! 


JHR. 





VOOR INDISCHE 
GOUDEN SIERADEN 





JUWELIER, 


22 Kt en 24 kt gouden 
Schakel-armbanden 
Briljant slangen-armbanden 
Slang-armbanden 
Krintjing-armbanden 
Briljant armbanden 
Colliers van 7 - 100 gram 
Briljant ringen 
Briljant hangers 
Briljant oorknopjes 
Kabaja speldjes 
Haarspelden 
Trouwringen 
Alles direct uit voorraad leverbaar. 
Grootste sortering in Nederland. 


SPUI 167a - DEN HAAG 
TELEFOON 070-60 48 85 
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Ketting brieven 


Kort voor kerst kreeg ik bij mijn stapel 
post een ketting-brief. 

Misschien wel de honderdduizendste 
in mijn leven en voor de 99.999 ste 
keer werd ik wéér nijdig. Die aller- 
eerste keer, in Soerabaja was dat, 
voor de oorlog, was ik te nieuwsgierig 
en te onwetend, om me te realiseren, 
dat het allemaal nonsens is, des dui- 
vels oorkussen van een hij of een zij, 
die zich stierlijk verveelt. Postzegel, 
tijdverspilling. Ik heb nog wel een 
andere vooraad bijgeloof met veel in- 
teressanter objecten. 


Het is een jaar of 10 geleden een rage 
geweest, die kettingbrieven, zo erg, 
dat men er zelfs in de krant voor waar- 
schuwde er niet te veel waarde aan te 
hechten. De enige waarde, die in klin- 
kende munt werd omgezet, was bij de 
posterijen natuurlijk. 


Nu zijn er twee soorten kettingbrieven. 
De eerste is van een zachtmoediger 
opstelling dan de tweede. In de eerste 
worden met een veroverend optimisme 
gouden bergen beloofd. Geluk in 
vriendschap, liefde en zaken. En ook 
nog financieel voordeel. 


De laatste tijd echter komt de andere 
soort kettingbrief meer voor, karakte- 
ristiek voor deze tijd, van bedreiging 
en geweld. Zonder veel omhaal wordt 
de verraste lezer(es) het mes op de 
keel gezet. “Wanneer U de ketting ver- 
breekt, zal onheil over U en Uw gezin 
komen. Groot verlies van geld en goe- 
deren, ziekte, ongeluk en zelfs dood”. 
Waarna natuurlijk een opsomming van 
alle ongelovige ongelukkigen die het 
gewaagd hadden, de ketting te breken. 
Dit soort brieven nu, wekt mijn opper- 
ste razernij op. Ik laat me door niemand 
bedreigen, laat staan door een stuk 
papier. Moet een mens zich door een 
ketting laten ringeloren? Door een 
fietsketting ja, maar dit? Neen) 

Mijn laatste brief kwam uit Indonesië! 
Tierelierend de prullemand in. Mijn 
dochter kreeg dezelfde. Ook wegge- 
gooid. Ketting stuk, ze moeten het zelf 
weten. En toen schreef Rogier uit Ja- 
karta: ik hoop, dat je die brief niet 
hebt weggegooid, want heus, hij heeft 
mij wèl geluk gebracht. Komt een zeer 
geloofwaardig verhaal van eerst pech - 
toen de brief toch maar doorgezonden 
- daarna alles voor elkaar. 








"Als fe het niet erg vindt, heb ik toch liever 


m'n oude droogkap, Jan...... 








Nu zal ik U wat vertellen. Op Nieuw- 
jaarsdag ontmoet ik uitgerekend het 
creatuur, dat ik al jaren ontwijk om 
ruzie te vermijden. Op 2 januari stopt 
mijn auto op onverklaarbare reden (ja, 
natuurlijk vindt de garage wèl een ver- 
klaarbare reden) midden op de Sport- 
laan, zodat ik blauw van de kou (ik 
loop altijd op sandalen), anderhalve 
kilometer naar een telefooncel bibber. 
Mijn dochter, die graag een bepaalde 
job wilde hebben, kreeg hem niet, of- 
schoon het erop leek, dat die voor haar 
was weggelegd. 

Er breken dingen in huis, raken weg, 
nou ja, ik let er eigenlijk niet zo op, 
maar nu ineens wèl. 

Dus ben ik eens zo nijdig op die 
kettingbrief-zender. Want, als ik die 
brief nooit ontvangen had, was er niets 
gebeurd. 

Geen kettingbrief - geen pech. Wilt U 
daarom denken mensen en nooit, nooit 
een kettingbrief doorzenden? Vooral 
niet aan mij? Ik kan mijn tijd wèl, maar 
de pech niet gebruiken. Trima kassi! 


Lilian 








ER IS WEER INDISCH POSTPAPIER! 


In blauw - geel - wit - rose 


10 dubbelvelletjes met 10 enveloppen 


10 verschillende foto's 


(gewoon of luchtpost, naar keuze) f 2,50 


20 vel met 10 enveloppen (voor de veelschrij(fst)vers | 


Porto per pakje 80 cent. 
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Beste Mevrouw Lilian Ducelle, 


Kunt U mij A.U.B. een pleziertje doen? Op 
20 januari wordt mijn tante Piet 78, en ik 
wilden weten of U via de Tong Tong haar 
kunt feliciteren. 
Als mijn vader, of mijn moeder, of ik jarig 
wordt, dan laat tante Piet haar verjaardag 
wensen over aan Radio Nederland’s Ver- 
zoek Programa. Dat vinden wij altijd leuk. 
Nou wil ik Tante Piet ook blij maken net als 
zij ons blij heeft gemaakt. 
Kunt U voor mij dezen boodschap in Uw 
krantje zetten, zodat Tante Piet het ziet als 
ze de Tong-Tong leest? 
Dank U wel voor Uw moeite en 
Groetjes uit America van 
Mandy Hübner 
Dolton, IL, USA 


Natuurlijk hoor Mandy! 
C/00/00/0 0/0 0/0 0/0 0/0 0/0 0/0 0/0 0/0 0/0 0/2 


Lieve Tante Piet, 


Ik wil U even Hartelijk Gefelici- 
teeren met Uw verjaardag, en dat 
U nog heel veel jaren voor Uw 
bloemen mag zorgen. Ik wens U 
ook een Hele Gelukkig Nieuwjaar. 


Hele Boel Love van 
Mandy, ook van 
Mama en Papa. 


C0000000000000002000 
@08200000000000 2000 
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DIERBARE HERINNERINGEN 


Het doet je toch goed, door tussen- 
komst van ons zeer geliefd, enige 
Indische blad ter wereld, ‘t e.e.a. te 


mogen lezen omtrent mijn geboorte- 


land Java. 

Dit keer over Batavia. Het St. Vincen- 
tius-gesticht om precies te zijn Kramat 
134. Ik ben zelf géén pupil geweest, 
doch wel nauw verbonden met de 
school. Mijn overleden vader was amb- 


tenaar bij de S.S., de Staatsspoorwe- 


gen; oud-Indischgasten begrijpen de 
afkorting wel. Doordat mijn vader vaak 
werd overgeplaatst, belandde ik ten- 
slotte op deze school, 't domein van 
de Hr. Mensink, hoofd der school. (bij- 
naam: Pa Tjaplin, vanwege zijn kort 
snorretje.) Een regeerder met strakke 
hand! Dan herinner ik mij nog de naas- 
te medewerkers: Hr. de Groof (bij- 
naam: Pa Gentong: ietwat groot hoofd) 
mijn klasse-onderwijzer. Hr. Carimmol, 
met z'n goed verzorgde motorfiets: 
Ariël, en dan niet te vergeten onze 
lieve Juf Ina Musch. 

Wat zou ik ‘t fijn vinden, bij een vol- 
gende Reunie hen te mogen zien. Mijn 
schoolvrinden: Gebroeders van de 
Brand Horning, Cirel Rodriques, Leo 
Antonnijs, De Pour, Krijgsman, Arie, 
Theoo en Max Copijn, de Paters. 
Heidkeunie, Dir. Vinc.: Pater Beckman, 
De Kok en van der Kun. Dit waren 
enkele namen, die ik mij nog herinner. 
Alvast mijn beste wensen met 1975 en 
de hartelijke groeten aan alle beken- 
den van "tr St. Vincentius Gesticht, van 
Ch. U. Wolff, Mr. Troelstrastraat 65, 
Dieren, Gld., NI. tel. 6536. 
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VAN HET VIADUCT AF GEZIEN 


Br Wie tot Tanah Abang is gekomen en 
zich verkeken heeft aan het avontuur op de 
pasar, komt vanzelf ook wel op het hoge 
viaduct over spooremplacement en bandjir- 
kanaal om van daaruit terugblikkend over de 
stad de enige echt Indonesische aanblik 
van Jakarta te krijgen. Immers met een do- 
minerend dak-en-koepel-profiel (van de 
moskee van Karet) over een golvend veld 
van Chinese daken (van de tokobuurt) en 
karakteristieke vlakke  regenboogkruinen. 
Met het tevreden oedik-stationnetje van 
Tanah Abang toch ook, met z'n locomotief- 
jes van Emett met lange tuiten en gekke 
hoge wagenwielen……” schrijft Pa Tjalie in 
één van zijn Piekerans, en in een andere: 
"Yes, Jakarta is a bustling city,” zoals 
President Quirino zei. Het bustelt en butst 
en deukt zich dapper voorwaarts naar een 
triomfantelijke plaats onder ’s werelds mil- 
lioenensteden......” 





En vooral dit laatste ziet U hier over- 
duidelijk op beide bovenstaande plaat- 
jes, vanaf dat viaduct genomen, geillus- 
treerd. Jakarta bustelt en butst nog 
steeds met een fantastische ferociteit 
en een bravour en een heerlijke ‘tak- 
perdoeli-stijl voort | ! 

Aan de rechterkant van het viaduct is 
het nog steeds zo ongeveer als Tjalie 
het beschreef. Op de linkerplaat ziet 
U nog steeds dat tevreden oedik-sta- 
tionnetje. Aan deze kant staan ook nog 
steeds een paar van die regenbomen. 
Maar de meeste zijn wel omgehakt. 
Om plaats te maken voor nóg meer 
huisjes en de vele vuurtjes in de daar- 
bij behorende dapoertjes! Die echt 
oude Emettlocs zie je tegenwoordig 
alleen nog maar in het “binnenland”. 
De treinen die je nu nog af en toe ziet 
rijden, tot op het dak afgeladen(!), 


worden tegenwoordig meestal getrok-. 


ken door Diesellocs. Maar zowel links 
als rechts van het viaduct zie je over- 
duidelijk dat Jakarta tegenwoordig nóg 
voller is geworden dan 20 jaar geleden. 
Langzaam maar zeker en met die heer- 
lijk Jakartaanse brutaliteit wordt het 
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hele spoorwegemplacement door de 
Jakartaan “opgevreten”! Aan de huis- 
jes wordt telkens een klein kamertje 
bijgebouwd tot op het laatst zowat op 
de rails. Zodat de trein er nog amper 
langs kan. Zoals U duidelijk op de 
rechterplaat kunt zien. Dat stel wagons 
daar links ‘’srèmpetst” nog maar nèt 
niet tegen de daken aan! Maar op 
deze plaat kan men ook makkelijk zien 
dat er van dat dak-en-koepel-profiel 
nog maar verduiveld weinig over is! 
De hele Tanah Abang Boekit wordt 
langzaam maar zeker afgebroken. De 
pasar zelf, zo lekker beschreven in 
Tjalie's "Jakarta's Saville Row en 
Bondstreet” is al tegen de vlakte. En 


daar verrijst i.p.v. die gezellige roewete 


pasar een afgrijselijk blok beton van 
vele etages hoog. (Precies als Glodok 
en Senen, die tegenwoordig net zo 
ongezellig zijn als een HEMA of V & DI) 
Van het golvend veld van Chinese 
daken staan nog maar twee rijen zadel- 
dak-profielen. Maar hun laatste dagen 
zullen ook wel geteld zijn... 


Maar als hier iets afgebroken wordt, 
krijgen de "slachtoffers" in de beste 
gevallen alleen maar een piepkleine 
vergoeding terug. Maar in de meeste 
helemaal niets. Want deze verande- 
ringen worden immers gedaan ten bate 
van de vooruitgang? En ter ere van 
de Indonesische staat? Nou dan! Geen 
geintjes lui, daar moet iedereen dan 
maar een veertje voor laten…! 


Aan de andere kant is de Gemeente 
dan weer niet zo kleinzielig en beroerd 
om de verdreven bevolking een haar- 
breed in de weg te leggen als de 
slachtoffers dan zomaar ergens gaan 
zitten. Zelfs op Gemeente-terrein, waar 
het eigenlijk niet mag! En dat gebeurt 
dus ook hier. De vele kraam- en win- 
kelhoudertjes hebben nu hun tentje 
zomaar op het rangeerterrein, tussen 
de rails in, opgeslagen! En dan?...... 


Tanah Abang moet zich toch èrgens 


kunnen voeden en kleden? Nou dan!! 
BEE En dit emplacement is ondertus- 


sen een heel klein stadje op zichzelf 
geworden. Er is nl. in een bepaald 
hoekje zelfs een "warme buurt”. Waar 
ik me lam schrok toen ik wat sufferig 
tussen een stel wagons doorliep en 


plots zeer vrijmoedig in goed “modern” 
Jakartaans werd aangesproken door 
vrouwspersonen die net een tikje te 
zwaar opgemaakt waren... 


lees verder volgende pag., 1e kol. onderaan 





Het station Tanah Abang is het on- 
derwerp van één van de aardigste 
”piekerans” van Rogier, die daarmee 
nog eens de juistheid bewijst van 
het Franse spreekwoord: Bon sang 
ne peut mentir! Het goede bloed ver- 
loochent zich niet. 





Tegelijkertijd met zijn brief - hoe 
bestaat het! - ontvingen wij van een 
lezer een pagina uit De Nieuwe 
Krant, een ons tot dusver onbekende 
publicatie, die wij ook in het telefoon- 
boek niet hebben kunnen vinden. In 
die krant verscheen op een ons 
evenmin bekende datum een stuk 
van Jan Derix in grote opmaak, waar- 
in op een van mensenliefde getuigen- 
de, maar wel wat huilerige wijze het 
leven van de armsten der armen, die 
daar samenhokken, wordt beschre- 
ven. En de handelingen van hen die 
"daar wat aan doen”. Een gevoelig 
verhaal. 

Er ligt een diepe kloof tussen Ro- 
giers schets en het luide protest 
tegen mensonwaardige toestanden 
van Derix. Die kloof bestaat niet 
hierin, dat de één ongevoelig zou 
zijn voor menselijk leed en de ander 
zich daarvoor inzet. Het is, geloof ik, 
een verschil in geestesgesteldheid. 
Westerse journalisten bekijken Indo- 
nesië door een westerse bril Zij kun- 
ken dat ook niet helpen: objectiviteit 
bestaat niet. Niemand kan zich los- 
maken van zijn achtergronden. Alleen 
een oosterling - en dat is Rogier! - 
kan begrijpen hoe ondanks onzegba- 
re ellende toch een sfeer kan bestaan 
van vrede met de omstandigheden. 
Het is Allah's wil, zullen de slachtof- 
fers van wat Westerlingen niet kun- 
nen accepteren zeggen. Men noemt 
dit dan ”fatalisme”. Wie dieper graaft 
stuit op een natuurlijke vrede des ge- 
moeds, die in het Westen al lang 
verloren is gegaan. Dat wil niet zeg- 
gen, dat men deze ellende maar op 
zijn beloop moet laten. Wel, dat het 
mentaliteitsverschil onoverbrugbaar 
IS. 

Kipling wist het al: East is East and 
West is West, and never the twain 
shall meet. Althans niet op aarde. 


J.H.R. 

















G ebed voor Éjalie> 


Met de zeer vriendelijke hulp van een 
heer van de "Moslim Gemeenschap in 
Nederland’ en aan de hand van een 
Maleis Woordenboek, heb ik gepro- 
beerd het prachtige Gebed, dat voor 
Tjalie werd gebeden op de dag vóór 
de Hari Raya Idulfitri (zie TT. No. 8, 
pag. 2) in het Nederlands te vertalen. 
Maar de schone klank van de woorden, 
die de smeking, die zij vertolken, nog 
inniger maken, is niet te evenaren. 


Inna lillahi wa inna ilaihi radjinna. 
Mudahmudahan, Tuhan arrachman, 
irrachìm, algafùr, alkarìm, 

sudila kiranija menerima arwah 
dari almarhùm Tjalie, 

di rachmatullah, 

di alam baka, 

di tempat yang sebaikbaiknja. 
Amin, Amin, ya Rab-lalamin. 


Wij zijn van God en wij zullen tot Hem 
wederkeren. 

Moge God de Heer, de Barmhartige, 
de Goedertierene, de Vergevensgezin- 
de, de Luisterrijke en Edelmoedige, 
toch genegen zijn tot Zich te nemen de 
Geest van Tjalie, die gestorven is, in 
de Barmhartigheid Gods, 

in de Eeuwige Wereld der Onvergan- 
kelijkheid, in het Paradijs. . 
Verhoor ons Gebed, Verhoor ons Ge- 
bed, o, Heer aller Werelden. 


Rosalie Grooss 





(Vervolg: ”Van het viaduct af gezien”) 


Maar van die "Kampong Kota”, dat 
vriendelijke ‘dorp op een dodenakker” 
is helemaal niets meer over. Helemaal 
opgeruimd. Jaja, Jakarta gaat met e- 
norme snelheid proberen een “echte 
wereldstad” te worden. Kijk maar naar 
die rechterfoto. 


Daar aan de horizon ziet U Senayan. 
Dat is het nieuwe sportcomplex van 
Jakarta, ongeveer op de helft van de 
autobaan naar de satellietstad Keba- 
yoran. Daar staan verschillende sta- 
dions. Die horizontale streep die U 
(in het midden) op de foto ziet is het 
grootste stadion, de voetbalkuip. Ver- 
der staan er verschillende regerings- 
gebouwen en komt daar o.a. ook de 
Jakarta Hilton te staan. 
En wanneer deze verrukkelijke gado- 
gado van houten en kartonnen huisjes 
op de voorgrond zal worden opge- 
ruimd om plaats te maken voor het al- 
les verzwelgende monster dat ”’Voor- 
uitgang” heet?...... 
Laat het voorlopig in Godesnaam nog 
lang duren ! 

ROGIER 
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LOGEERADRESSEN IN INDONESIË 


Hieronder drukken wij een nog- 
maals aangevulde lijst af van 
particuliere logeeradressen in 
Indnonesië, welke door abonnées 
gaarne werden aanbevolen. 

Se = 


JAKARTA 
A. Djoenaedi, gepens. Jaksa 
Tinggi, j. M.P.R. UU, Cilandak/ 
Kebayoran Baru, Jakarta. 

Ea 


BANDUNG 
Nj. Arnolts-Onong Djayanegara, 
jl. Riauw 79, Bandung. 


$ 
Mevr. C. Sijnjal, jl. Cipto 17, 
Bandung. 


$ 
fam. Nataningrat-Supit, jl. Damar 
5 (weg naar Lembang) 
ae 


Hr. en Mevr. R. Soedirman, Jl. 

Banteng 18, Bandung. Zeer be- 

schaafde en gastvrije Javaanse 

familie, prijzen zeer schappelijk. 
# 


fam. Pallenkaoe. jl. Cisitu 45B. 

tel. 82420, Bandung f 300,— per 

maand, voll. verzorging echtpaar 
+ 


Mevr. M. Ch. Isakh-Jonathans, 
Jalan Mangga 11, Bandung (buurt 
Riouwstr.) Voor verdere informa- 
ties gelieve men contact op te 
nemen met Mevr. Isakh zelf. 


$ 
Fam. Sudarjono-Sumaiku, jalan 
Tubagus Ismail 6, Bandung. In de 
Dagobuurt: De familie is zeer 
gelovig. 


$ 
Fam. W. Pattiwaël, Jalan Bahurek- 
sa 9, (voorheen Gelriastraat) 
Bandung, Ambonnees gezin, wes- 
ters georienteerd, zeer comforta- 
bel huis. Over de prijs gelieve 
men met de fam. zelf contact op 
te nemen, men wil uitsluitend in 
Ned. guldens betaald worden. 
$ 


SINDANGLAIA 

Wisma Pius XII, Sindanglaia, 
Djawa Barat (nader adres over- 
bodig). Vacantiehuis met zeer 
groot aantal kamers, o.l.v. een 
internationale zusters-congrega- 
tie. Billijke prijzen. 

S sk 


YOGYAKARTA 

Dr. K. R. T. Martohusodo, jl. 
Sangadji 43, Yogyakarta. 
Beschikbaar 2 grote double 
rooms met eigen badkamer en 
toilet. Groot oud, koel huis. Har- 
telijke, gastvrije ontvangst. 

Dr. Martohusodo kan behulpzaam 
zijn bij het opstellen van een 
programma van tochten in de 
omgeving. Nederlands wordt ge- 
sproken. 


FA 

Mevr. Soemari, Jalan Dr. Sutomo 
9, Yogyakarta. 

Zeer gastvrij adres. Mevr. Soe- 
mari beschikt over uitstekende 
adressen over heel Java, waar 
men bereid is houseguests op te 
nemen. 


Fam. Njoman-Taher, jal. Gambir 
17, (Banciro). Jogya. De Heer 
Njoman is leraar-Engels aan de 
Mulo geweest en is bereid ex- 
cursies te organiseren. Het echt." 
paar spreekt goed Ned. Rustig 
in stille buurt. Grote kamer be- 
schikb., el. licht en waterl. Prijs 
in 1973: Rp. 2500 (f 16,50) voor 
2 pers. per dag voor overnachten 
en ontbijt. 


SURABAYA 

Bij de fam. Dr. Amir Hoesin, be- 
kende oogarts in Surabaya aan 
de Panglima Sudirman (ex Pal- 
menlaan) 28/30 zijn kamers te 


huur. Eigen gemakken en toe- 


gang. 


MALANG 
Ir. Tahir, jl. Tenaga 1, Blimbing 
(Malang). 


E 

Drs. J. Mayor Polak, gep. ass. 
res. 1e kl., jl. Banten 3, Malang 
organiseert desgewenst ook rei- 
zen en assisteert bij immigratie 
formaliteiten, teneinde oud-In- 
dischgasten en anderen tegen 
geringe kosten bij te staan. 
Correspondentie aan boven- 
staande adressen desgewenst in 
het Nederlands. Schrijft U ge- 
ruime tijd van te voren om zeker 
te zijn van plaats. 


$ 

”Kaliklatak” Estate 1013 HA. 
Rubber, koffie, vruchten, noot- 
muskaat, kruidnagelen, cacao. 
50 km. eigen weg door de plan- 
tage. Bergen en de straat van 
Bali. Eigenaar: De Hr. R. Soe- 
hoed Prawiroatmodjo die samen 
met zijn vrouw ook het beheer 
heeft over units en bungalows. 
Westers georienteerd. 
Adres: ”KALIKLATAK” 

BANJUWANGI 

Telef. 323-736 


pd 
Singaradja (Bali) 
Fam. Made Oka Nurdjaya, jalan 
Ngurah Rai 21 tel. 613. 
Kamer met logies Rp. 700. Ont- 
bijt, lunch, diner Rp. 550 elk. De 
zoon woont in Denpasar en kan 
gasten van het vliegveld ophalen 
en naar de stad brengen. Van- 
daar naar Singaradja per taxi 
(c. 90 km). Het echtpaar spreekt 
Nederlands. Electr. licht en: vol- 
doende water. 
Voor hen die voor hun vacantie- 
reis een uitgebreide planning 
nodig hebben, kunnen wij U aan- 
bevelen: 
Indraloka Home Service, Cik 
Ditiro 14, Yogyakarta, waar Me- 
vrouw Moerdiyono U graag ter- 
wille zal zijn bij het zoeken van 
logeergelegenheid in Yogja, Ja- 
karta, Bandung, Surabaya en 
Malang. 


ESTATE 


Meer adressen zijn welkom! 


ES ET 
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DORUS, EEN KLEINE GROTE MAN (1) 


Een bijdrage tot de geschiedenis van de Indo.. 


Ik ontmoet DORUS. / 

Mijn eerste ontmoeting en kennisma- 
king met Dorus was in 1935. Ik was in 
April op Giriawas gekomen en kreeg 
een klein huis opzij van de fabriek 
aangewezen voor bewoning. Ik zou een 
jaar in de fabriek werken. Zij was ge- 
bouwd van een ijzer-constructie met 
zinken omwandingen en dak: overdag 
snikheet en e nachts op 1500 m. hoog- 
te, ijzig koud. Maar er werd goede 
thee gemaakt, die op enkele partijen 
na, welke naar Nederland gingen, 
hoofdzakelijk op de Bataviamarkt wer- 
den verkocht. 

Van Meeuwen was toen Baas, Dolf 


.…theepluksters in de vroege morgen aan 


En hier kwam zijn kennis van de taal 
en zijn aanzien en reputatie bij het volk 
van pas. De mandoers en oudere pluk- 
sters die hem kenden als djoeragan 
Dores volgden zijn aanwijzingen goed 
op, en leidden de jongeren in het goe- 
de spoor. 

Hoe gering ook zijn beloning - en in 


die tijd van depressie was elke bron 


van inkomsten zeer welkom - hij was 
steeds opgewekt en had altijd oog en 
oor voor een goed woord of grap. 

Maar hij had zijn tuin, zoals men dat 
toen noemde - d.w.z. een stuk land, 
dat hij Soeka Herang had genoemd. 
Hij woonde in Legok in het huis van 





de pluk op een theeonderneming op de 


Malabar... (Foto: K. T. Satake, Sumatra, Java, Bali) 


Olland 1e employé en Tjalling Ament 
was net overgeplaatst naar de nieuwe 
acquisitie het land ‘’Djajasana” of, zo- 
als de mensen het noemden "Tjikopi”. 
Vermoedelijk een herinnering aan de 
tijd toen er koffie werd geplant. Dat 
moet ik toch nog eens aan Dorus 
vragen. 

Dorus was in die tijd ‘los-vaste” 
kracht, voor zover ik kon nagaan. Dag- 
loner zonder overeenkomst (d.w.z. op 
papier) en belast met de pluk op alle 
vijf afdelingen, waarvan Tjikembar als 
een apart land afgelegen langs de weg 
naar de zuid eigenlijk alleen goed te 
controleren was met motor-vervoer. 
Het was achteraf beschouwd een enor- 
me taak op zo'n manier te moeten 
zorgen dat de boel schoon geplukt 
werd en toch niet overplukt raakte. 
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Bi Entjoh, die voor hem zorgde en zijn 
huis onderhield. Hij verbouwde er zijn 
groenten en aardappelen. En toen ik 
er kwam had hij een gedeelte aan Gi- 
riawas verhuurd als voetbalveld. Al 
met al kon hij ervan rondkomen. 
In mijn periode in de fabriek kwam hij 
altijd wel eens langs, op weg naar de 
een of andere afdeling. Zo leerde ik 
hem steeds beter kennen. 
Later, nadat Peterson van Meeuwen 
had vervangen, heeft Dorus nog een 
tijd in de fabriek gestaan. Maar uit- 
eindelijk waardeerde Peterson hem het 
meest als employé op Djajasana. 
Maar daar kom ik nog wel een andere 
keer op. 

‘Mang Sos-Mita 


(wordt vervolgd) 





OOK SOYA! 


Tahoe Pong. 

Van fijngehakte tahoe, gesneden var- 
kensvlees, gehakte garnalen, gesneden 
reboong, gebraden en gestampte djoe- 
hi, en witte uien, eieren, zout en peper, 
maakt men balletjes en braadt ze in 
olie bruin. 

Vervolgens kookt men kippenbouillon, 
fijngesneden kool, gesneden reboong, 
gesneden varkensvlees, garnalen, ge- 
sneden djoehi, bokdji, kintjam en so- 
oen met wat zout en peper. Als de 
kool gaar is, de balletjes erbij, gesne- 
den peultjes en selderie. Warm opdie- 
nen. 4 


Tja Tahoe (vegetarisch) 
5-6 witte uien fijnstampen en in plan- 
tenvet bruin braden. Hierbij 2 lepels 
taotjo en laat dit een tijd, onder goed 
roeren, doorkoken. 
Wordt het te droog, dan voegt men 
wat water bij. | 
Daarna een paar stukken fijn gesne- 
den gember, wat taugee en groenten, 
zoals bajem, peultjes, selderie. Meng 
alles goed dooreen en voeg dan nog 
in kleine stukjes gesneden tahoe bij, 
die vooraf in plantenvet droog ge- 
bakken zijn. Dan nog wat ketjap, peper 
en zout naar smaak en nog een poosje 
met wat water doorkoken. Eten met 
rijst. 

Mevr. G. van Dissel 


$ 


Soja - très mauvais ! 
"Soms voel ik me haast jaloers als ik 
lees hoe jullie in Holland tempeh en 
tahoe en allerlei andere lekkere dingen 
uit Indonesië kunt krijgen. Dat kennen 
ze hier niet. Wel vond ik katjang idjoe, 
maar dat heet hier "soja vert”. Je kunt't 
ook moeilijk ‘haricot vert” (een heel fijn 
soort spercieboon) noemen, want dat 
is iets heel anders. Wel werd hier een 
poos geleden reclame gemaakt voor 
“huile de soja” (soja-olie). Ik heb gauw 
een fles gekocht, maar toen ik het aan 
tafel vertelde, zei men haast verschrikt: 
”Oh faitez attention, c'est très mauvais 
pour la santé!” 

Mevr. W. Pierre, Nice 


Niet alleen in Holland dus, maar ook in 
Zuid-Frankrijk volkstammen die het nog 
moeten leren! 
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De aardbeving in het Padangse 
van 1926 


Geachte Redactie van Tong Tong 
Vandaag de Tong-Tong van 1-12 ont- 
vangen en met veel genoegen de bele- 
venissen van Mevrouw Ziesel-Schmid- 
hamer in Padang en Fort de Kock ge- 
lezen. 

Nu weet ik zeker, dat ik haar als kind 
gekend heb, want ik heb er zelf ge- 
woond in 1920 en daarna van 1922- 
1928. Reuze leuk, hoe ze alles be- 
schrijft, dan zie je alles voor je gees- 
tesoog weer verschijnen, o.a. die Fran- 
se vlieger met z'n tweedekker, de A- 
penberg, het zwembad Soengei Brand, 
waar we wel a Zondags met groepjes 
naar toe gingen en tussen de middag 
in de prieeltjes de meegebrachte nassi 
goreng! 


beving gemerkt! De schokken kwamen 
ook met grote tussenpozen. Onze ou- 
ders waren blij, dat we vroeg terug 
waren. Mevrouw Barkey had ervoor 
gezorgd, dat we wat vroeger konden 
eten, omdat mijn Moeder, mijn broertje 
en ik ‘s middags terug zouden gaan 
naar Padang. Mijn Vader en de zusjes 
zouden een paar dagen later komen. 
Toen we met de auto onderweg waren, 
begonnen de bevingen weer, maar on- 
der het rijden merkte je daar niets van. 
Totdat, vlak bij de Aneikloof, grote 
stukken rots van de bergwand loslieten 
en op de weg vielen, zodat de chauf- 
feur wel moest stoppen. Hij eruit, om 
poolshoogte te nemen; meteen kwam 
er een lading aarde naar beneden bo- 





Aan het strand bij Poelau Pisang bij Padang. (Foto du Marchie Sarvaas) 


Maar als Mevrouw Ziesel de aardbe- 
ving van 1926 noemt, moet ik haar toch 
zeggen, dat die niet veroorzaakt werd 
door een uitbarsting van de Merapi, 
maar dat het een z.g. tectonische be- 
ving was. Een verschuiving van de 
aardlaag. 


Toen dat gebeurde op een ochtend was 
ik met mijn familie gelogeerd in Pa- 
dang-Pandjang bij de familie Barkey. 
Wij, kinderen, waren in het zwembad. 
Opeens werd het water helemaal bruin. 
Het cementen bad kreeg nl. water van 
een bergmeertje. De beheerder van 
het bad kwam aangerend en joeg ons 
allemaal het bad uit. We moesten ons 
meteen aankleden en naar huis. 


Grote verontwaardiging bij ons, want 
in het water hadden wij niets van de 


ven op de auto, die tegen de ravijn- 
berm werd aangedrukt!! 


Mijn Moeder in paniek, broertje brul- 
len en baboe ‘'poesing''! Gelukkig man- 
keerde de chauffeur niets en kon hij 
ons met veel moeite uit de auto krij- 
gen. Te voet zijn we verder gegaan. 
We werden erg goed opgevangen door 
een kapala kampong van een klein ge- 
hucht. De chauffeur ging over de 
spoorbrug terug naar Padang-Pand- 
jang om hulp te halen. Een paar uur 
later kwam hij terug met mijn vader en 
langs diezelfde "weg" gingen we te- 
rug, naar P.P. 

Jaren heb ik nog nachtmerries gehad 
over die tocht. Ik had last van hoogte- 
vrees, de spoorbrug had geen leunin- 
gen, ze hadden wel planken op de rails 
gelegd. Op handen en voeten kroop ik 
erover! Mijn Vader zorgde voor mijn 


Moeder, die ook doodsbenauwd was. 
De kali onder ons was verdwenen; je 
zag alleen grote keien in de diepte 
liggen! 

Onderweg kwam je groepen uit de be- 
volking tegen, die in paniek vluchtten, 
waarheen wisten ze waarschijnlijk zelf 
niet. 

Er was overal ook een vreselijke ra- 
vage. Het station van P.P. was inge- 
stort, rails waren verbogen en half in 
de grond gezakt. 

Het huis van de fam. Barkey was van 
hout, op palen, wat een geluk was, 
want de stenen huizen waren ingestort. 
's Avonds durfden de mensen niet in 
hun huis te slapen, zaten op stoelen 
en de kinderen op matten in de tuin. 
Geen pretje, want het was erg koud! 
Ik meen, dat die bevingen twee of drie 
dagen hebben geduurd. 

Via Fort-de-Kock zijn we langs de oude 
weg (met ontelbare haarspeldbochten!) 
naar Padang gegaan. Onvergetelijk was 
het oponthoud in Manindjau, waar de 
controleur ons hartelijk ontving. Hij ver- 
telde, dat het (zeer grote) meer op een 
gegeven ogenblik leeg leek te lopen; 
alle vissers die erop voeren meezui- 


z'n pracht weer in het zonlicht te glan- 
zen! 
Zo, dit was dan mijn verhaal over de 
grote “aardbeving”! 

G. Koopman-Job 





Ik en Bentiet 


Wegens moeilijkheden .bij drukkerij- 


binderij nu pas uit! 


Prijs f 13,50 + f 2,— porto. 
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gend. Toen wij er waren, lag het in al 





echte mensen, 





INDISCHE 


OVERLEVERINGEN 


door LARMOYEUR 


GAMPING 
(bij DJOKJAKARTA) 


(Van een Javaans onderwijzer uit een 
regentenfamilie.) 


Saparanfeest. 

Gamping is een desa op een luttel aan- 
tal kilometers afstand van Djokja ge- 
legen. Men vindt er kalkheuvels en 
dientengevolge kalkbranderijen. Daar- 
om heeft de desa ook de naam Gam- 
ping gekregen. Gamping is een Javaans 
woord en betekent kalk. ` 

De kalkbranderijen zijn vele. Grote zijn 
het niet. Het zijn geen kalkovens in de 
zin als wij die kennen. Eenvoudige 
schoren zijn het, opgetrokken van klap- 
perstammen of van kalksteen, met een 
gat in de grond, waarin men de te 
branden steen en kalk gooit. De vele 
kleine ovens liggen in de desa zelf, 
de wat grotere er buiten. 

De kalk en de kalksteen haalt men uit 
de heuvels. Altijd is er grote bedrijvig- 
heid, want de kalkovens leveren de 
mensen een ruim bestaan op en men 
heeft veel grondstoffen nodig. Altijd 
door is men er aan het hakken en 
slaan, elke dag opnieuw trekken de 
mensen er heen. 

Maar... … ongevaarlijk is het niet altijd. 
Soms gebeurt het, dat hele brokken 
steen naar beneden komen en dat 
de mensen er onder bedolven worden. 
De boze geesten, die er rondzwerven, 
hebben dan weer een offer geëist. 
Daarom hebben de desalieden er een 
middel op gevonden. De ongelukken 
moeten vermeden worden, de geesten 
gunstig gestemd. Hun moet af en toe 
een offer gebracht worden. Gééf hun 
mensen, als ze die willen hebben, dan 
zullen ze er allicht minder némen. Maar 
van echt vlees en 
bloed? Welnee, ze zijn best te foppen, 
ze doen het best met wat minder. Mààk 
mensen, met een ongeveer natuurlijke 
huidskleur en met iets als bloed erin. 
En hou er een slamatan bij. 

Aldus geschiedt. Elk jaar in de maand 
Sapar, de tweede maand van het Ja- 
vaanse jaar, wordt het offer gebracht. 
Daarom. heet het offerfeest Saparan. 
Het gebeurt op de Djoemoeah-Kliwon 
(Donderdagavond, als de Vrijdag be- 
gint en Kliwon meteen. Eens in de 5 
weken is het dus D.K.) in Sapar, doch 
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heeft Sapar geen Djoemoeah-Kliwon, 
dan wordt het gehouden op de vijftien- 
de van die maand, d.i. als de maan vol 
is. 

Het offer bestaat uit twee levensgrote 
poppen, man en vrouw. Het buitenste 
ervan wordt gemaakt van meel en in 
dat omhulsel wordt djoeroeh gegoten, 
d.i. stroop (Stroop noemt men elke 
vermenging van een of ander (vruch- 
ten sap met water) van goela djawa 
(Javaanse suiker.) 

Als de poppen klaar zijn, worden ze 
op een versierde wagen gezet, een 
gewone tjikar (gewone Javaanse kar), 
in afwachting van het ogenblik, dat ze 
gehaald zullen worden naar de grotten, 
waar zich de slachtplaats bevindt. Die 
slachtplaats is altijd dezelfde. 

Het feest begint "e middags, zo tegen 
vier uur. De poppen komen aanrijden 
en als de wagen op de plaats aange- 
komen is, waar hij zijn moet, begint de 
slamatan. Men bidt en smeekt zegenin- 
gen af en eet. Daarna haalt men man 
en vrouw van de wagen en brengt ze 
op de plaats, waar hun leven zal ein- 
digen. Het is vlakbij een van de grot- 
ten. Onder het prevelen van een spreuk 
worden ze dan geslacht. Men snijdt 
hun een voor een de hals af en als 
het bloed goed begint te vloeien, 
worden ze de geesten voorgezet. Als- 
tublieft, geesten, wilt nu verzoend zijn. 
Deze zijn dan zeer voldaan, krijgen 
medelijden met de arme, in de grotten 
hun brood verdienende steenhouwers 
en laten voor 't komende jaar weinig of 
geen steenblokken naar beneden rol- 
len, om hen te verpletteren. 

En ook het volk is zeer voldaan, als de 
plechtigheid is afgelopen en het naar 
huis trekt. 

Enige dagen later haalt men de poppen 
weg. En dan verdwijnen ze wel, echter 
zonder, dat men er zelf iets van opeet. 


Overgenomen uit: Indische overleve- 
ringen”, Uitg. W. Thieme. 
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maakt U voordelig Uw ROZENSTROOP, sorbets, 


EC 


ette + + + 


16 z! 


gebak en zeer fijne likeuren ! ! 
Nu ook Nectar kleurstoffen ! ! 


Vraag gratis receptenboekje bij Uw Toko, drogist 
Bern Med: Des Hag 185; Pharm, fabriek ”Phytol” - 


Gouden Models: Des Hang 1919 Wagenstraat 129 — 


Afd. Nectar essence 
Den Haag. 


Zo speelden wij 
vroeger 


Een leidsel, een zweep en valse staart, 
De één is koetsier, de andere een 
paard. 


Soldaatjes zijn, marcheren, salueren, 
Eén is djindral, stokken voor sabel, 
geweren. 


Van lange papajabladstelen een 
trompet, 
Muzikantjes spelen, blazen, lawaai, _ 
pret. 


Uit bomen vallen, ajo, nooit geklaag. 


Anders op de koop toe een pak slaag. 


Met water djangkriks vangen, 
Verjagen uit hun onderaardse gangen. 


Soeten, tellen, één moet worden, itoe 
perloe; 
Zo begonnen meeste spelletjes tempo 
doeloe. 


Zakdoek leggen, niemand zeggen, 
en dan 
Verstoppertje, krijgertje of blinde man. 


Bokstavast, haasje over, pas op! 
Eindigt soms met mn scheur in je 
hansop. 


Dan die gevechten met de tol, 


_Ketjihs-sawoh rapen, zakken vol! 


Dorstig, een glas stroop met veel 
selasseh, 

En zo'n bosje heerlijke gekookte 
kedeleh. 


"e Middags naar bed, behoeven niet te 
slapen, 

Alles stil, je hoort beo zijn keel 
schrapen. 


"e Avonds, bij petroleumlicht op de mat, 
Nog meer spelletjes, van alles wat. 


Eerst slofje onder, rumoerig, een gil, 
Dan zegt Maatje zacht: "En nu stil”. 


Zwarte pieten, een kaartenhuis 
bouwen, 
En dan hard blazen, uitjouwen! 


Het laatst het fluisterspel, ingehouden 
pret, 

Fluisteren, raden, proesten, en dan 
naar bed. 


Saja Sadja 1895. 
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De Heer Supardjan met zijn leerlingen in de dansschool van 
Surya Putra. 





De dansschool van Surya Putra 


Bijgaande foto's zijn gemaakt toen we in de dansschool 
_ van Surya Putra in Amsterdam een les mochten bijwonen. 


Onder leiding van de Heer Supardjan, uit Solo en tijdelijk 
in Nederland verblijvend, studeert een groep meisjes, van 
groot tot klein, blond en donker een nieuwe dans in, de 
Golek. 


De hele sfeer is van een genoegelijke blijheid en het is 
fascinerend te zien, en vooral te horen, hoe hij de bewe- 
gingen al sing-songend en in het Engels tellend, soms met 
de tong klakkend, voordoet. Vol gratie volgen de meisjes 
hem. Soms zet Supardjan een voetje dwars, tikt een vin- 
gertje omhoog, of demonstreert hoe met de slippen van de 
sluier, die om het middel geknoopt is, gewerkt moet worden. 
Er wordt hartelijk gelachen als hij een achtje op de grond 
tekent, het middelpunt aanwijst en vervolgens zijn vinger 
op zijn neus zet, om aan te duiden hoe het hoofd bewogen 
moet worden. 


Surya zet de bandrecorder aan en nu, met muziek, nemen 
ze de hele dans weer door, terwijl Surya met een houtje 
op een kistje tikkend nadrukkelijk de maat aangeeft. 


Als de muziek ophoudt ontrollen de danseresjes zich met 
een vermoeide zucht uit hun laatste positie en gaan re- 
laxend op de grond zitten. Te oordelen naar het stralende 
SE van Supardjan is hij erg tevreden over zijn leer- 
ingen. 


Surya vertelt ons dat de Golek gaat over een meisje dat 
zich opmaakt om haar geliefde te ontmoeten en ineens is 
de betekenis van alle figuren me duidelijk. Deze hartver- 
overende groep grote en kleine meisjes heeft nu drie keer 
deze dans geoefend en, voor onze lekenogen althans, is 








het resultaat verbluffend. 


R.C.A. 





H. Marsman verzamelde gedichten, 


In Tong-Tong no. 10 van 1 december 
1974 staat op blz. 22 bij de Verzen- 
bundel van Marsman: “Nog altijd een 
van de grootste dichters van deze tijd, 
veel door Tjalie geciteerd.” Tjalie, die 
ook met zo'n beeldende kracht uiting 
kon geven aan zijn gedachten. 

Mr. Hendrik Marsman behoorde met 
Jan Slauerhoff, Charles Edgar du Per- 
ron en Menno ter Braak tot de be- 
roemde jonge dichters en” schrijvers 
van het tijdperk tussen de twee We- 
reldoorlogen. Hemelbestormers, die in 
prachtige gedichten en proza hun le- 
vensdrang wilden uiten - in hun jong 
bestaan toch reeds zo bewust van oor- 
logsgeweld en dood. 

Jan Slauerhoff werd geboren in 1898, 
Hendrik Marsman en Eddie du Perron 
in 1899, Menno ter Braak in 1902. Voor 
Slauerhoff kwam de dood in 1936; voor 
de drie andere vrienden in juni en in 
de eerste Meidagen van de Tweede 
Wereld-oorlog. 

Zij stierven jong, maar hadden de we- 
reld verrijkt met hun hartstochtelijke 
getuigenissen van het boeiende leven 
op aarde, dat ondanks verdriet en te- 
genslag zo waardevol is en van ziels- 
verrukkende schoonheid. 

Marsman publiceerde zijn eerste bun- 
_ del in 1919 als jonge man van 20 jaar. 
Dat was in de jaren van het Paganis- 
tisch Vitalisme, dat zijn leven toen ka- 
rakteriseerde, de intense behoefte ui- 
ting te geven aan het verlangen naar 


een intense levenshouding: 


VLAM 


Schuimende morgen 

en mijn vuren lach 
drinkt uit ontzaggelijke schalen 
van lucht en aarde 
den opalen dag. 


Marsman's levensverlangen vond ech- 
ter een tegenhanger in zijn radeloze 
angst voor de dood, waarvan hij in de 
bundel Porta Nigra uiting gaf in het ge- 
dicht “De Overtocht”, dat bijna een 
voorgevoel was van zijn eigen dood 
op de fatale overtocht naar Engeland 
in juni 1940: 


De eenzame zwarte boot 

vaart in het holst van den nacht 

door een duisternis, woest en 
groot 

den dood, den dood tegemoet. 


In zijn persoonlijk contact ging een 
bezielende invloed van hem uit. (Vest- 
dijk noemde hem eens “dictator der 
jongeren!”) Hij had een afkeer van de 
benepen levenshouding van hen, die 
niet met hem konden reiken naar de 
hoogste toppen van opperste levens- 
vreugde. 

"Groots en meeslepend wil ik leven!” 
schreef hij. 

Pas in 1933 verloor hij de verschrik- 
king van de dood, de onherroepelijke 
scheiding tussen het heerlijke leven op 


aarde en het onbekende leven aan ge- 
ne zijde. 

In het 38ste vers schrijft hij: 

“Ik wil met God zijn, om niet te ver- 
gaan”. 

De gedichten, vol hartstochtelijk ver- 
langen naar liefde en geluk, zijn zo 
“clean!” gezegd in prachtige klank- 
schilderingen, zoals de toverschone 
regels van 


"Paradise Regained.” 


De zon en de zee springen 
bliksemend open: 
Waaiers van vuur en zij; 
langs blauwe bergen van den 
morgen 
scheert de wind als een antilope 
voorbij. 
Zwervende tussen fonteinen van 
licht 
en langs de stralende pleinen 
van "E water, 
voer ik een blonde vrouw aan 
mijn zij, 
die zorgeloos zingt langs het 
eeuwige water 
een held're, verruk'lijk - mee- 
slepende wijs: 
‘het schip van den wind ligt 
gereed voor de reis, 
de zon en de maan zijn 
sneeuwwitte rozen, 
de morgen en nacht twee blauwe 
matrozen 
wij gaan terug naar 't Paradijs. * 
Rosalie Grooss 
Geraadpleegd: 
Krantenknipsels. Letterkundig Museum. 
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Hiermee starten wij met een span- 
nende serie jachtherinneringen, zoals 
deze zijn opgetekend door de heer 
J. G. A. la Bastide, die geruime tijd 
planter is geweest in Oost-Sumatra. 
Hij is niet alleen een man vaardig in 
het hanteren van het geweer met de 
getrokken loop en het ”dubbele vuur- 
roer”, maar is ook in staat op een 
zeer aangename en onderhoudende 
wijze te vertellen van zijn boeiende 
belevenissen, zodat wij kunnen mee- 
genieten van de jacht op het Suma- 
traanse wild. 


De heer la Bastide weet precies 
waarover hij schrijft. Zijn verhalen 
getuigen van deskundigheid op het 
gebied van jachtzaken, een groot 
vermogen om scherp waar te nemen, 
eerlijkheid, maar bovenal een intense 
liefde voor de immense grootsheid 
en pracht van de natuur, waarmee 
ons geboorteland in zo ruime mate 
is gezegend. 

Voor ons oud-jagers inderdaad: mee- 
genieten ! 


G. H. Bartman 





Djamin onze tuinman, was een Soen- 
danees (hoewel geboren op Sumatra), 
niet al te lui en zeer intelligent. Verder 
was hij een gerenommeerd stroper. 
Daar ik hem van het begin af graag 
mocht en zijn eigen taal (Soendanees) 
sprak, won ik al spoedig zijn vertrou- 
wen, dat later uitgroeide tot een hech- 
te vriendschap. Hij had door zijn stro- 
pers-loopbaan een werkelijk verbluf- 
fende kennis van de natuur opgedaan, 
herkende vele wildsporen met één oog- 
opslag en heeft mij vele interessante 
bijzonderheden verteld van de Suma- 
traanse natuur en haar bewoners. 

Op een ochtend liep ik, na het ontbijt, 
mijn erf opzij van het huis op. Djamin 
zat op zijn hurken in de noord-oost 
hoek van de tuin Hibiscus-oculaties te 
maken. 

“Goede morgen Djamin, gaat alles 
goed?” 

"Goede morgen mijnheer. De verband- 
jes zijn wat smal, maar het gaat wel”. 
“Alleen. … IT, vervolgde hij aarzelend. 
“Ja, Djamin?” 

"Dit stuk oculatiehout, mijnheer, is dat 
van die hangende rode Hibiscus die 
nooit opengaat?” 

Je" 

"Dan is het nutteloos de oculatie's te 
maken, want die slagen niet.” 
“Probeer het toch maar, Djamin."” 

“Ja meneer.” (Hoofdschuddend) 
Terwijl ik naar de handige snelle be- 
wegingen van zijn vlijmscherpe ocu- 
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HET GELUK VAN HET JAGEN 


"De jacht behoort tot het zuiverste 
repertoire van het menselijk geluk” 
José Ortega Y Gasset. 


EEN EETLEPEL KRUIT (I) 


door J. G. A. LA BASTIDE 





leermes bleef staan kijken, zag ik, dat 
hij een paar keer schuin naar mij op- 
keek als op het punt iets te zeggen, 
maar zich daarna weer over zijn werk 
heen boog. Omdat ik wist dat het er 
zo direct wel uit zou komen bleef ik 
geduldig staan wachten. En ja hoor, 
daar kwam het. 

“Mijnheer?” 

"Wat is het Djamin?” 

Zorgvuldig een geparaffineerd ver- 
bandje uitstrekkend, in voorbereiding 
tot het omwikkelen der verse oculatie, 
zei hij: “Ik ga vanavond met Abu uit 
Petunbukan op napu's (dwerg-hertjes) 
jagen mijnheer, met de lamp.” 
”Napu’s stropen, bedoel je.” 


"Wat is het verschil tussen stropen en 
jagen, mijnheer? De politie kan het je 
niet vertellen, want zij, met de militai- 
ren, zijn nog de grootste stropers van 


allemaal’, zei hij met een korte lach, ` 


terwijl zijn gespierde bruine boven- 
lichaam naar voren en naar achteren 
wiegde bij het krachtig aantrekken van 
het oculatieverband. 


Wel wetende dat hij, wat dit laatste 
betrof, gelijk had, bleef ik zwijgen. 





sne Hans 
(oet Jing 


A 





REINOSAN 
dari Singer 





apotheker 


The Singer Import b.v. ~ Leusden 








Djamin bekeek kritisch een nieuw stuk- 
je oculatiehout. 

“Blinde ogen,” (niet veroculeerbare 
knoppen) mompelde hij afkeurend. “U 
moet de volgende keer het uitzoeken 


van het oculatiehout aan mij overlaten.” 


Even later vervolgde hij: “Als u mee- 
gaat, mag u schieten, mijnheer.” 

“Met die oude dubbelloop van Abu 
zeker. Ik dank je feestelijk!” 

"Als u Uw fototoestel meeneemt, met 
dat grote licht (flitslicht), dan kunt u 
misschien een mooie foto maken.” 

Ik begon te weifelen in mijn besluit. 
"Wij ontmoeten "e nachts vaak allerlei 
andere dieren ook, soms een kidang, 
vaak een kudde wilde varkens.” 

Met een minachtend gebaar gooide hij 
het stukje oculatiehout weg en zocht 
een ander op uit het naast hem liggen- 
de stapeltje (dat ik de voorafgaande 
dag eigenhandig moeizaam had uitge- 
zocht). i 
"Ah, dat is beter. Van die dubbele gele, 
is het niet mijnheer?” ; 

Het Was mij een raadsel, hoe hij de 
verschillende Hibiscusrassen aan de 





bladloze stukjes hout kon herkennen, 
maar knikte en vroeg: “Hoe laat ver- 
trekken jullie?” 

"Om acht uur uit Petunbukan. Wij zul- 
len bij het café van A Mang op U 
wachten” 

“Ik weet nog niet zeker of ik kom 
Djamin.” 

”Wij wachten in ieder geval op u mijn- 
heer.” 

Mij omdraaiend begon ik terug te lopen 
naar het huis en de jeep, maar stond 
na een paar passen weer stil. 

"Eh, Djamin?” 

“Ja mijnheer?” 

"Je kunt nieuw oculatiehout snijden, 
als je wilt.” 


"Ja mijnheer,” antwoordde hij en een 
glimlach krinkelde de rimpeltjes in de 
ooghoeken van zijn donkere gezicht. 
Even vóór achten die avond, stopte ik 
mijn jeep voor het “café” van A Mang 
een wel zeer weidse benaming voor 
deze inrichting en stapte uit. 
Petunbukan zelf is een dorpje, dat zijn 
bestaan waarschijnlijk uitsluitend te 
danken heeft aan het nabijgelegen gro- 
te ondernemingshospitaal. Het bestond 
uit een vijftigtal houten woningen en 
bouwvallige chinese winkeltjes, gele- 
gen aan weerszijden van de grote weg 
naar dit, op ongeveer een kilometer 
afstand gelegen ziekenhuis. 


Het “Café van A Mang” was helemaal 
geen café (volgens onze begrippen) 
maar een soort publiek vertrek (gemeu- 
bileerd met twee tafeltjes en zes stoe- 
len) van mijn vriend en kleermaker 
A Mang. 

Deze kwam op dat ogenblik, één en 
al glimlach in zijn vette handen wrij- 
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vend op mij af, schoof de twee tafeltjes 
en alle zes stoelen tegelijk voor mij 
aan en riep luidkeels om bier. 
A Mang was een vette Chinees met 
een hartkwaal. D.w.z. hij verbeeldde 
zich dat hij een hartkwaal had. De Eu- 
ropese assistent van het hospitaal had 
mij eens in vertrouwen verteld dat A 
Mang, die het leven van de dokter zuur 
maakte, zo gezond was als een vis. 
“Hoe gaat het met u mijnheer,” zei hij 
terwijl zijn dikke lichaam zuchtend in 
de stoel tegenover mij neerzeeg. 
"Met mij slecht, zeer slecht,” vervolg- 
de hij, de hand op het hart, terwijl hij 
rimpels probeerde te trekken in de 
glimmende huid van zijn vollemaans- 
gezicht. "Zoals u weet, mijn hart mijn- 
heer, ik kan ieder ogenblik dood neer- 
vallen”. "Je eet alleen te veel Fu Yong 
Hay, A Mang.” 
"O neen mijnheer!’ protesteerde hij, 
terwijl hij de inmiddels aangerukte 
flessen bier opende en twee glazen 
vulde. "Voedsel is het enige, dat mij 
nog staande houdt.” 
"Voedsel en bier,” verbeterde hij zich- 
zelf en nam een diepe teug. 
Ik keek om mij heen. Het vertrek was, 
zoals ik reeds zeide, gemeubileerd met 
twee ijzeren tafeltjes en de zes stoelen. 
Een blazende Petromax hing aan een 
ijzerdraad van de zolder en verzorgde 
de verlichting. Verder stonden er tegen 
een der zij-muren drie ouderwetse trap- 
naaimachines. De achterwand werd ge- 
heel in beslag genomen door een met 
gordijntjes afgesloten deuropening, on- 
getwijfeld toegang gevend tot het 
woon- en slaap-verblijf van de familie. 
Tegen de andere zijmuur stond een 
serie lage zitbanken, waarop de rest 
van de klanten van het gecombineerde 
etablissement A Mang waren gezeten; 
een jonge en één oudere Chinees, een 
Maleier en een paar opgeschoten In- 
donesische jongens. De voor-zijde 
(straat-zijde) van het vertrek was ge- 
heel open. 
”A Mang,” zei ik, terwijl ik zelf een 
slok bier nam, “heb je Abu vanavond. 
gezien?” Onmiddellijk mijn glas bij- 
schenkend antwoordde hij minachtend: 
"Dat waardeloze voortbrengsel van de 
schanddaad van zijn moeder?” (Abu 
was een halfbloed van een Chinese 
moeder en gen Indonesische vader). 
“Ja, hij was daarnet nog- hier met die 
Soendanees van U, Djamin. Ze zeiden 
dat ze een afspraak met u hadden.” 
"De onbeschaamdheid!” vervolgde hij 
luid, zijn dikke armen ten hemel ge- 
heven en met rollende ogen, "Een 
afspraak met U om te jagen, wie heeft 
ooit van zulke nonsens gehoord!” 
“Pas op je hart A Mang.” 
"Juist mijnheer.” Haastig zijn glas leeg- 
drinkend en weer vol schenkend. 


WEERBERICHT 
OVER EN WEER 


Bartman kreeg een brief uit Pandaan 
(Kasrie) van een Indonesische jacht- 
vriend waar hij in 1969 mee de Smeroe 
op was geweest. In verrukkelijk Ja- 
vaans en in zijn beste tjakar ajam 
schreef die vriend: 


“Wah, Pak, saiki ramé-ramené tjeleng, 
wulan Augustus/Sept./Oktober panasé 
musim, tjelengé podo ngelak klajapan 
golek banjoe, kari dorrrr waé Panasé 
ngak karuan, kepingin nang Holland 
waé sing adem”. 

(voor wie dit kostelijke stukje jagers- 
lyriek niet kan vertalen: 


"Wah Pak, het stikt hier van de tje- 
lengs, in Augustus, September, Okto- 
ber, de warmste moesson-maanden, 
zoeken ze als razenden naar water en 
vrágen er gewoon om geschoten te 
worden! Het is zo warm, dat je je geen 
raad weet, ik wou dat ik in Holland zat 
waar het koud is”. 


Waarop Bartman watertandend om dat 
"kari dorr waé” en jaloers op "panasé 
ngak karuan”, toch maar vriendelijk 
de raad gaf: “Odjo menjang Holland, 
sebabé ndasmoe mengko mengkered!” 
Wat dan in super-Nederlands vertaald 
luidt: "kom maar niet naar Holland, 
want dan krimpt je kop in van de kou!” 








"Waar zijn zij naar toe gegaan?” 


"Abu moest zijn geweer halen, geloof 
ik. De oude vlerk! Een afspraak met U, 
belachelijk! En die oude Djamin mijn- 
heer, niet te vertrouwen. Geen van 
allen te vertrouwen, die zwarte vlegels! 
Bier ! ! ! schreeuwde hij woedend tegen 
de verzamelde cliëntèle op de zitban- 
ken. "Weten jullie niets beters te doen 
dan daar als varkens te zitten, zonder 
een geëerd bezoeker de gepaste gast- 
vrijheid te betonen!!! Een van de 
twee Chinezen stond haastig op en 
kwam met nieuwe flessen lauw bier 
aandragen. 


A Mang wendde zich weer tot mij en 
informeerde droogjes: “Hoe laat had 


u afgesproken?” 


“Om acht uur”. 
(wordt vervolgd) 











Lin Scholte: 


”BIBI KOETIS VOOR ALTIJD” 
f 18,90 + f 2,— porto. 


Wie ”Anak Kompenie” kent moet 
ook kennismaken met Bibi Koetis, 
de oude Javaanse tante die altijd 
met het gezin meereisde. 















E De Tel 
Bos EE 





"Je weet nooit, misschien hun soto-madura 
lekker!” j 





nn Z'egowiÿzen 


Bupati é' Toyota. 

Tjamat é Honda. 

Keutjhi' éi seupeda 

Rakjat bajeuë ipeda. 

Vertaald: 

De resident rijdt in een Toyota (auto) 
Het districtshoofd berijdt een Honda 
(motorfiets) 

Het gamponghoofd rijdt op de fiets 
Het volk betaalt de ‘’ipeda” 

(ipeda is de samenvoeging van “iuran 
pembangunan daerah” of "bijdrage tot 
opbouw van het land.) 


2: 

Dji teuka inong, djimeudjunteë 
Dji ba aleë ateuih ba limeng 
Hot aleë, keundng aseë 
beungèh aseë, djikab kamèng. 
Vertaald: 


Er kwam eens een vrouw, die met neer- 
hangende (schommelende) benen ging 
zitten, boven in een blimbingboom (ba 
limeng) en een rijststamper (aleë) mee- 
nam. De rijststamper viel, raakte een 
hond, de hond werd nijdig en beet 
een geit. 

Betekenis: Kleine oorzaken hebben 
grote gevolgen. De vrouw, die zich ont- 
trekt aan haar werk (padistampen) ver- 
oorzaakt een perkara. 


3. 
Angèn pôt, raga prèh. 
Vertaald: 
De wind blaast, en de raga (rieten 
mand met grote mazen (openingen) 
wacht. 
Men zegt dit in Atjeh voor iets wat 
“zinloos” is. Het heeft geen zin wind 
te vangen, daar de wind door de mand 
heen blaast. 

J. H. J. BRENDGEN 


x 
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Nu alweer zo'n tien jaar geleden, 
besloten m'n man en ik ‘ns een 
avondje in New York uit te gaan. 
Eerst naar het enige Indonesische 
Restaurant Garoeda en dan naar de 
show ‘Camelot’. Aardige combi- 
natie. 


We zaten aan ons tafeltje en de zaal 
was aardig gevuld maar kennelijk 
met alleen “buitenlanders”. Wally en 

ik waren de enigen uit “de Gordel 
van Smaragd.” Al gauw kwam onze 
“djongos" (ik waande me gewoon 
in het Hoenkwee Huis in Malang). 
We zeiden niet veel, want we had- 
den gehoord dat heel wat personeel 
van het restaurant uit de Virgin 
Islands kwam. Wally bestelde een 
glaasje Bols en zoder meer zei de 
man “Toean dari Indonesia?” 
“Natuurlijk” zei Wally. Heel gesprek. 
”Saja poenja nama Alex! En Alex 
kwam uit Oost Java, net als wij! Hij 
was anak kapal geweest, in New York 
blijven hangen en getrouwd met een 
Amerikaanse. Voordat we wisten wat 
er-gebeurde had Alex ‘t schaaltje kroe- 






poek voor de borrel wegge- 

haald. “Ini dari Chinatown”, 

hij zou voor ons “de enige 
echte kroepoek Sidohardjo' wel gaan 
halen. Volgens hem konden wij het 
waarderen en de anderen niet, die 
wisten het verschil toch niet. Aldus 
Alex. Ook vond hij dat hij persoonlijk 
de satee voor ons en wat al niet meer 
moest bereiden, want anders kregen we 


CAMELOT 





maar “rijsttafel flauwekul”. Alex wou 
bepaald niet maloe zijn voor zn 
restaurant. 

Het eten was heerlijk. Alex stond 
in de buurt, moedigde ons aan voor- 
al flink van alles te eten en het bord 
mocht niet leeg blijven. Daar zorgde 
hij wel voor. Toen we bijna klaar 
waren, kwam Alex aanrennen met 
een bruin-papierenzak. Er zat een 
flesje ketjap in en goela djawa. Voor 
oleh oleh, zei Alex. We namen ‘#t 
aan, want “neen” was er niet bij. 
Aléx wenste ons selamat djalan, wij 
bedankten hem duizend maal en 
stapten de straat op. We moesten 
even wennen - na al die warme har- 
telijkheid die zoveel herinneringen 
had teruggebracht, moesten we echt 
even wennen aan ‘t jachtige neon- 
verlichte Broadway. Voor een al te kor- 
te tijd waren we terug op Java, door A- 
lex. De show was geslaagd, misschien 
meer zo door 't pakje van Alex dat 
Wally op z'n schoot had gedurende de 
hele voorstelling. Ketjap en goela dja- 


wal Camelot ! Tjobak. Meente 


PL E S EE 


VERJAARS- 
CADEAUTJE 


Het was 2 januari 1945. 

Ik was verpleegster in Ambarawa, zo- 
als U weet een vrouwenkamp, voor ons 
“ingericht” door de Jap. 

Samen met Mevr. Wels - evenals ik 
afkomstig uit Djocja - had ik nacht- 
dienst. 

De volgende dag, 3 Januari, zou ik mijn 
35ste verjaardag vieren. Nou vieren...? 
Dank zij de Jap, zaten we toen weer 
eens in een heel erge hongerperiode. 
Ik zag vreselijk op tegen de dag van 
morgen. “Want,” zei ik tegen mijn col- 
lega-verpleegster, “nu ben ik morgen 
jarig en ik kan mijn kinderen (een doch- 
ter van 13 en een zoon van 4 jaar) nog 
geen hapje suiker als tractatie geven.” 
En terwijl we ons zelf en elkaar nog 
zaten te beklagen, sloeg de klok twaalf: 
middernacht. 

Op hetzelfde ogenblik werd er op de 
deur van ons ziekenzaaltje geklopt. 
Ik zei tegen Mevr. Wels: "Zeker weer 
iemand met kiespijn!’ Dat was het 
meestal, waarvoor de mensen 's nachts 
bij ons kwamen en dan stipten wij de 
zieke kies aan met creosoot. lets an- 
ders hadden we niet. 

Ik riep dus: "kom er maar in! Maar 
de deur ging niet open. Wel werd er 
weer geklopt. Dus ging ik naar de deur 
en opende die... 

Voor me stond een Javaanse agent, 
een van onze, door de Jap gerequi- 
reerde bewakers met zijn cape om, in 
de stromende regen. 

"Njonja lapar?” vroeg hij. 

“Saja,” zei ik. 

“Ja”, zei hij, “dat dacht ik wel. Daarom 
heb ik wat voor U meegebracht.” Hij 
haalde een zak gekookte katjang en 
een zak koekjes van onder zijn cape 
te voorschijn en zei: “Dat is voor U.” 
Ik stond perplex. 

Mevr. Wels zei: “Nu heb je iets om aan 
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je kinderen te geven!” 
Ik moest wel huilen en kon niets an- 
ders uitbrengen dan: "Trima kasih. Tri- 
ma kasih banjak.” 
Hoe de man weggegaan is, weet ik 
niet. Naderhand wou ik, dat wat ik ge- 
kregen had met Mevr. Wels delen, 
maar ze zei: "Nee, jij bent jarig en ‘t is 
voor jou. Ik kom straks wel een koekje 
en een paar pinda's bij je halen!” 
Zuster Marie Joseph, die ook bij ons 
in het kamp was, en aan wie ik het 
vertelde, zei: Í 
“Ja, er gebeuren nog wel wonderen, 
als we ze maar willen zien!” 

Mevr. A. v. Delden. 





ONZE M’BOH ROOS 


Ik weet niet of een ieder in Indië vroe- 
ger een m'boh Roos heeft gehad. 
M'boh Roos is geen baboe, nee dat 
was zij nooit geweest. Zij kwam haast 
elke dag bij ons, een klein toen al oud 
en gebogen vrouwtje met spierwit haar. 
Op haar rug droeg ze een klein mandje 
en in dat mandje zaten altijd verse 
kruiden en planten voor alle soorten 
djamoes. 

Ze kende ons toen ik nog een baby 
was, maar eigenlijk drong haar aan- 
wezigheid goed tot mij door toen ik 
'prawan’ werd. Toen bemoeide ze zich 
veel met mij. Toen ik kind af was moest 
ik van haar djamoe drinken. Ik stribbel- 
de niet tegen want haar djamoe was 
echt lekker. "Elke dag één batok, ja 


non”, zei ze tegen mij en maakte in de 
kendil de djamoe klaar. Niet op arang- 
vuur maar op houtvuur. Ze lette er op 
dat ik het dronk en als ik over pijn 
klaagde in mijn armen en benen dan 
ging ze mij pidjitten. Haar handen wa- 
ren sterk en toch zacht. Mijn moeder 
en ik, we vochten om haar wie het 
eerste door haar gepidjit werd. Ze 
vroeg nooit geld, wel at ze altijd mee 
met ons: een bordje rijst met sajoer en 
dan haar koppi toebroek. Gaf mijn 
moeder haar wat geld dan was ze erg 
dankbaar maar vragen om geld deed 
ze nooit. Ze stond altijd klaar voor mijn 
moeder en over mij waakte ze als een 
moeder. Ze streelde soms mijn huid en 
zei dan: “Non, je hebt een zachte 
mooie huid, koelit langsep, dat is mooi 
voor een meisje.” Ik was erg speels. 
in mijn meisjesjaren en lette niet op 
zulke dingen en de enige jongens met 
wie ik omging waren mijn twee broers. 
Omdat m'boh Roos bijna elke dag bij 
ons kwam en bij ons at, misten we haar 
toen ze een paar dagen niet verscheen. 
Onze kebon werd er op uit gestuurd 
naar de dessa in de bergen waar ze 
woonde om te informeren waar m'boh 
Roos was. Hij kwam terug met het ont- 
stellende bericht: m'boh Roos was ziek. 
Ik geloof dat mijn ouders haar nog 
bezocht hadden in de dessa waar ze 
woonde bij haar dochter "Nah, die sa- 
wahs bezat en haar oogst dikwijls ver- 
kocht aan mijn oma. M'boh Roos 
werd helaas niet beter. Ze stierf heel 
stil zoals ze ook leefde, stil maar toch 
nooit alleen, want een ieder hield van 
haar. Ze had nooit bij ons willen wonen 
omdat ze altijd de bergen in moest 
voor haar kruiden. Toen ik het bericht 
kreeg dat m'boh Roos er niet meer was 
heb ik heel stil in een hoekje gehuild. 
Later zorgde onze baboe voor mijn 
djamoe, maar ik heb het nooit lekker 
gevonden. 


Benita Nagel-Neys 
































Minimum f 6,— van 1 tot 3 
regels; per regel meer, f 2,50 


meer. 

Voor niet-abonnees dubbel ta- 
rief. 

Maximaal aantal regels 6. 

Voor advertenties onder num- 
mer f 2,— meer voor opzenden 
van ontvangen brieven. 

Voor opzenden brieven onder 
nummer naar het buitenland 
totaal f 3,— meer. 






OPEN EEN RENTEURIJE 
3-MAANDENREKENING 
BIJ JAN RUPSTRA"S 
WOONWARENKUIS 


Vraag korting bij kontante betaling of laat u voorrekenen, dat finan- 
ciering bij Jan Rijpstra heus niet duur is. 


u slaagt beslist voor: 














Bij brieven onder advertentienummer: _ 


DIT NUMMER OP DE ENVELOPPE IN DE LINKER- 
BOVENHOEK ZETTEN. 





Dame z. cont. m. dame v. 33 dg. Indonesiëreis. 
Tel. 070 - 68 2692 op werkdagen na 18 uur. 


Wed. v. H. C. V. Pol, voorm. Ned. Indië, 67 jr. 
gezond, fin. onafh., ale ontw. z.k.m. alleenst. heer, 
gelijke achtergr., zelfde leeft. of ouder, mits gezond, 
liefst m. auto v. reizen en gez. omgang. Br. m. foto 
oer, onder Nr. 2665. 


Goed logeeradres te Surabaia' bij de fam. Dr. Amir 
-Hoesin, Jin. Panglima Sudirman 28/30 (oude Pal- 
menlaan). Eigen gemakken en Ingang. 


TE KOOP: 1 oliekachel, gr. brander, made-Holl. 
cal. 176, maten 75-36-27, zwart, prijs f 70,—. Na 
6 u. Tel. 070 - 63 47 52. 


| Wie heeft v. mij de nrs. April, Mei, Juni "74 v.d. O bankstellen O gasfornuizen 
070-26 42 01, toestel Zei" O eethoeken O gaskookplaten 
En EE me O wandmeubelen O haarden 
| Te k S t. Di jector, Zei .g.a.n. ` 
| inbe dergnekieuren dies EE O fauteuils O gevelkachels 
EE eeen O salontafels O elektr. bijverwarming 
SE ER ER SE O kleinmeubelen O wasautomaten 
ablai weten inia h H; erolle, v. Axele- ` 
straat 34, Dussen-N.Br. Tel. 04169 - 380. O slaapkamers centrifuges 
Ten EE O divanbedden O droogautomaten 
All t. Ind. Wed. 66 jr., gezond, ni omg. 
A'dam, z.k.m. eerlijk, GE lang postuur T kastbedden [] koelkasten 
gene ae name ENT dl El matrassen D diepvrieskasten 
-L Ll dekens/spreien O diepvrieskisten 
Gevr.: Het pannetje van Oli Zd. Atjeh, 1944 1 i 
N C. Set CHE e SE ee? LI gordijnstoffen 0 elektr. huish. apparaten 
Aanb. aan tel. 02150 - 5 67 36. [m vitrage m radio 
pude slechtziende dame Mee Vire LI tapijt: m televisie 
eschaafde dame intern m. rijbewijs als persoonlijke i LI 
hulp en gezelschap. Br. onder nr, 2667 p $ = ses 5 d fi SE apparatuur 
e e innenultze romtietsen 
Welke Tong-Tongers kunnen mij helpen (alles ver- i i ` Hi 
loren) a. fatale E EE (Deli) LI verlichting LI rijwielen 





Medan, P. Siantar, Prapat, enz. G. J. P. Gerards, 
P. C. Boutensstraat 101, Almelo. 


O KLEDING VOOR HET HELE GEZIN 
= RH 


Energieke, deels invalide dame, 71 jr. in Service- 
| flat Rhenen, zoekt inw. gezelsch.dame (v.a. + 50 jr.) 
| en lichte hulp; v. kost en inw. en kl. verg. voor 


hulp. Adr.: J. v. Gils, Oranjel. 10, Ede. Br. nr. 2668. 





Nagekomen 
Nieuwjaarswensen 






DE CONSTANT REBECQUESTRAAT 3-49 (BIJ G.E.B.) TEL. 462000* 
DE STRAAT WAAR JAN RIJPSTRA ZIJN TOONKAMERS HEEFT 


Best wishes for a Happy New Year; with love from 
Emelie. Mrs. E. Davids, 7065 Sebago Rd, Bettesda, 
M.D. 20034, U.S.A. 





Familie, oude schoolgenoten, vrienden van Tong 
Tong en overige kennissen een gezegend, gezond 
en voorspoedig 1975 toegewenst. Piet Niggebrugge 
en echtgenote, Romestraat 29, Haarlem. 









Vrienden en bekenden een Voorspoedig 1975 toe- 
gewenst door: John en Zus Aveling, 2039 Rene 
Drive, Santa Ana, Calif. U.S.A. 


plaats een “INGET MATI” & „AD PATRES” 


Begrafenis- 












| t IN 9 f IN © SE EECHER 
Fa. Johs. Ouwejan & Zn. 
Gs ROUWKAMERS 
| en ONTVANGKAMERS 
=A lij d raa k I = AIRCONDITIONED 


Kantoren: Fred. Hendriklaan 7 
Den Haag, Tel. 070-556427 (3 lijnen) 














TOKO EN BOEKHANDEL TONG TONG 


Prins Mauritslaan 36 - 


OPENINGSUREN: 


Den Haag 
Dagelijks 


- Tel. 070-545500 - Giro 6685 


"e Zaterdags 10 - 2 


Wij hebben geen geregeld winkelpersoneel en moeten dus naast het 
administratieve werk ook nog in de winkel helpen. Wilt U ons werk 
verlichten door ALSTUBLIEFT niet ná 2 uur te komen, we hebben 
dan geen tijd voor inpakken, verzenden, etc. etc. Dank voor uw 
medewerking ! 











Net ontvangen 


Kabaja-spelden en tusuk kondé 
batik voor long-dresses 

ringen met agathen in alle 
kleuren 


OPRUIMING VAN DIVERSE 
ARTIKELEN. 

DE NIEUWE VOORRAAD WORDT PAS 
IN FEBRUARI VERWACHT ! 


Er zijn weer bikkels ! 6 stuks plus bal 
f 5— 





Aanbieding oude boeken 


(Van elk slechts een exemplaar, s.v.p. niet 
direct bij bestelling gireren!) 


50 Jaren (Gedenkboek Koningin Wil- 
helmina) 

25 Jaar geschiedenis van Nederland 
1898 - 1923 

Adat of recht, Dr. C. W. Wormser 
Zoogeographie v.d. Ind. Archipel, 
Dr. de Beaufort f 8,50 
Kerk en tempel op Bali, 


f 15 


f 85,— 
f 15, — 


Swellengrebel f 15, — 
Dancing out of Bali, 

John Coast (Eng.) f 25,— 
Werkelijkheid op Bali, Mary Pos eet 
Bliss in Bali, J. Chegaray (Eng.) f IB 
Wings Across Continents (KLM- 
A'dam-Batavia) 7,50 
Hecht verbonden in lief en leed 

Mr. W. H. van Helsdingen f 20,— 
Indië onder dictatuur, 

Dr. C. Gerretson f 7,50 
Gezondheidsleer van Ned. Indië, 

E. H. Hermans f 25— 
Onze koloniale landbouw, 

Dr. J. Dekker f 35— 
Aantekeningen Oosterse genees- 
middelen 20,— 
Ons Indisch boekje, 

Dr. H. F. Tillema f 12,50 
Zonder Tropen geen Europa, 

H. F. Tillema AAO 


Per S.M.N. naar Java, W. Sluyter f 25,— 
Javasche Cult. Mij 1890 - 1940 f 20— 
Gedenkboek Ned. Hd. Mij 1824-1924 f 50,— 


Orang Kapal, Maleis leerboek voor 
bemanning Zee en luchtvaart 
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f 17,50 


De zonen van Timah, J. Kleian fe 1,50 
Schandaal in Holland, E. du Perron f 10,— 
Herinneringen en Bescheiden, 


E. du Perron f 10— 
Indonesia since Soekarno, 

Polomka (Eng.) fe 2:50 
Uit het land der Flamboyants 

(Ind. verhalen) f 15, — 
Natuur en Menschen in Indië, 

Augusta de Wit f 20, — 
Hoenderteelt in Indië, Kramers f 20, — 


De houding van Idenburg en Colijn 
t.o. de Indonesische beweging, 


Dr. B. J. Brouwer f 20, — 
Gedenkboek ons aller belang, 

1902-'52 f 17,50 
Spoor, onze generaal f 15— 
Verlaat rapport Indië, 

J. de Loos-Haaxman f 17,50 





BOEKHANDEL 


TONG TONG 


1 T/M 15 FEBRUARI 
FLINKE OPRUIMING VAN AFGEPRIJSDE 
BOEKEN, OUDE BOEKEN, FOTO'S KAAR- 
TEN, ETC. ETC. 





Nieuwe uitgaven: 


Bibi Koetis, Lin Scholte 


Anak Kompenie UITVERKOCHT ! 
(in herdruk) 
Op reis naar Indonesië, Dominicus f 17,50 


Nu wonen daar andere mensen, 


f 18,90 


M. Ferguson f 19,90 
Gordel van smaragd (herdruk) 

Fabricius f 16,90 
Tabee, New York, F. Springer f 14,90 


(Een buitengewoon aardig boekje 
van een Bandoengse jongen. Vrij- 
moedig-vlot, goed geschreven!) 


U en Uw rug, H. C. Boudri < f 14,90 


Julius Staupe’s 
”LIED VAN DE RIJST” 


2 reproductie's van zijn bekende 
schilderijen 83 x 38 cm oningelijst 
f 30,— inclusief porto. 





Voorkomen en behandelen van 

klachten. Een nuttig boekje voor 
iedereen die loopt, zit, ligt! ` 
Klein Indonesisch kookboek, Raden 
Suwondo Sudewo Pretentieloos, 
maar goed kookboekje voor de In- 


dische rijsttafel. Met praktische 
opmerkingen) - 6,90 
Leef verstandig, gids voor een ge- 
zond leven, 4 f 14,90 
Prana Yama, dynamiek der adem- 
haling - f 25— 


”Mijn sponde in het dodenrijk” 

door dr. D. K. Wielenga gzn. 

Geen nieuw boekje, wel herontdekt 

als een buitengewoon bundeltje ver- 
tellingen uit de oorlog en Japanse 
interneringskampen inclusief porto f 5,— 


Herinneringen v. e. vrijheidsstrijd- 


ster, Roswitha T. Djajadiningrat f 475 
Ned. Indië in oude ansichten f 24,75 
(herdruk) | 

ENKHUIZER ALMANAK 1975 f 220 


(porto 75 ct.) 
(nog slechts enkele exemplaren) 


De wereld van Stenen, mineralen en 


edelstenen door |. O. Evans f 16,90 


Kroepoek kedelee (met en zonder 


zout) oedang, vis, gemengd per pak f 1,95 
Kwee semprong (vers) f_ 1,90 
Spekkoek-cake (altijd vers) f 3,25 
Vamu sambelans: 

sambel rudjak petis - sambel heet 

en gewoon - taotjo - ebi - nasi 

goreng per bakje 1749 
Gado-gado/saté saus p.p. Lë 
lets nieuws: 

Sambel goreng kedelee ie le 
Boemboe Saidja per pakje T20 
soto ajam/madoera -.b. rudjak - b. 

bali - opor - lodeh - rawon - paniki 

- ajam goreng - laksa 

Bumbo Tjita Rasa niet meer in voor- 

raad. 

Uitstekende GULA DJAWA 

per 1⁄2 pd fp 2 
satroe asem per ons f 1— 
per > pd f 240 
Asemstroop f 4,75 
Wedan djahé stroop (erg heet!) f 4,75 
Babi panggang saus f 4— 
Ketjap kediri f 4,60 
Ketjap istimewa (met gula djawa) f 7,50 
Ketjap Vamu sedeng - zout - manis f 2,90 
(huishoudkwaliteit) 

Keukenasem per pot f 285 
Santen instant i f 225 
Santen juice per bl. f 1,40 








Tong-Tong Suikerschep, zwaar verzilverd 
sierlijk model. Uw premie voor het aan- 
brengen van een nieuw abonné. Maar wilt 
U die persé gewoon kopen, dan kan dat 
ook f 4,50 (80 ct. porto) 








Indonesie . . . fascinerende pracht. Een betove- Indonesië die samen met KLM Europa 6 maal per 


rende wereld van verbijsterende schoonheid, kleur, week met Azië en Australië verbindt. En naar 
kunst en kultuur. Altijd overgoten met oosterse charme. Indonesië vliegt u voor scherpe prijzen. Wanneer u 
U ontdekt 't reeds aan boord van een DC-8 of DC-ro met een groepje reist (minimaal 15 personen) 


van Garuda, De moderne luchtvaartmaatschappij van reeds voor f 1994,- retour. 






EE P pm Em E Em pm A 


Zend deze bon in voor de gratis gids „Indonesië, 
waar een bezoek een belevenis wordt”. 34 pagina's 
met nuttige informatie en veel foto's in kleur. 








FL Naam: Ue 
indonesian airvvays Plaats: 





Adresseren aan: Garuda Indonesian Airways, 
Singel 540, Amsterdam. 


Indonesië begint al in de lucht. 
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Nieuw Tong-Tong 
EEN KENNER PROEFT HOE GOED HET IS ! ! souvenir ! 


Dat zeggen alle gebruikers van onze ketjap ; : 

"HET ZWARTE VEULEN” Een Pre ball-point met 
Het is en blijft Uw terechte keuze. naam enitelefeonns Van 
Kwaliteit: er bestaat geen betere. long or 

Prijs: 25% lager dan elk ander importmerk. In donkerrood - groen - 
Verkrijgbaar in manis, sedeng en asin. zwart 


Importeur: AMBOINA B.V. f 1,75 


(Voor alle rijsttafelartikelen) 
Johan van Oldenbarneveltlaan 110 krij 
ZEIST. Tel.: 03404 - 1 76 49 en 2 00 700 KEE 


(gangbare vulling, overal 


Levering : via de detailhandel. 


“6-4 6 + + + + nn AD 


J. M. VAN EXEL’s 
Schoenhandel 


fo 


666 + + + + 





alleen Reinkenstraat 29 
Den Haag - Tel. 33 21 17 
Specialist in exclusieve dames- 


schoenen met hoge of lage hak 
— in de allerkleinste maten. 


vanaf maat 32 


In herdruk: 


Piekerans van een straatslijper 
door Tjalie Robinson 


Anak Kompenie, Lin Scholte 
Momenteel UITVERKOCHT ! 


Wij laten u weten wanneer ze er 
weer zijn. 





VELE KOOPJES 
IN DE OPRUIMING 


Perren 5e et ++ + © 


496 +6 0 + © + + 9 © + 9 + © + © + + + © 


EER NS PR EE Deze leuke portefeuille met potloodie, 


nn memoblocje adresboekje en een berg- 


Let op nieuwe prijzen van: 
Je lah je rot f 7,90 


HI 


I G. VSSE DE SCHEPPER : vakje krijgt U als U abonnee wordt van 
= _Tong-Tong GRATIS, Maar U kunt 'm Ja lah je kripoet f 7,90 


ook kopen voor f 5,— met een extra Verlaagd in prijs 
notitieblocje erbij. De krontjong-gitaar f 6,90 
(eerst f 9,90) 


Alg. Assurantiebedrijf ,,Argo” 


ALLE VERZEKERINGEN 


Kantoor en woonhuis Corn. de Witt- 
= laan 83, Den Haag, Telef. 55 71 72 x x 


A 


WII 


HIH TEE NE LL EE LL TA EN AEAEE 


EENMALIGE SPECIALE AANBIEDING VAN 
22 karaats Indisch gouden sieraden en uitsluitend ECHTE edelstenen. 


sterrobijnen 975 zwarte stersaffieren f 65,— apatieten f 75— 
granaten 9,75 sterrosekwartsen 65,— obsidianen 45,— 
black-star stenen 9.75 stersaffieren 250, — aquamarijnen 145, — 
amethysten „ 15, — saffier, 2,65 crt. 300, — jade gesneden 125, — 
agaatkoralen 15, — opalen 100, — afrikaanse jade 40, — 
rookkwartsen 25, — rose toermalijnen 25, — tijgerogen 10, — 
bloedkoralen = 15— saffieren gefacet , 25,— chrysoprasen 17,50 
smaragden „ 100, — labradorieten 35, — rose toermalijn 2,3 crt. 75, — 
prachtige brochette gesneden bloedkoraal . . . . …… - - + + + + + + + + + - : 250,— 


Tevens bieden wij U alleen in de maand januari 1975 een unieke korting van 20% op alle Indische sieraden. 


Bovendien extra lage prijzen voor : 


22 karaats Indisch gouden markiesring met 13 briljanten van f 850,- voor f 650,- 
22 karaats Indisch gouden markiesring met 18 briljanten van f 1350,- voor f 1000,- 
22 karaats Indisch gouden markiesring met 21 briljanten van f 1750,- voor f 1250,- 


zo lang de voorraad strekt 


Te zien in de etalages van JUWELIERSHUIS het CARILLON, 
Thomsonlaan 108 te Den Haag - telefoon 070 - 33 72 57. 


EEE ALLER EE CE CE AL LME TEA PE ANNE A 
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